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ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΝΑΠΟΛΕΟΝΤΟΣ

(Συνέχεια· ίδε Σ εΧ / 161)

• Ώ ς  τρελλός σχεδόν 'άπό τήν λύπην 
τον, ό Έ κτω ρ έπέστρεφε μέ κλονούμενα 
βήματα πρός τήν άμαξαν, όταν αίφνης 
Ξέσχισε το πλήθος εν παιδίον δεκαέξ εως 
δεκαεπτά έτών.

Έφόρει κάτι τι προσόμοιον με στολήν, 
και τόσον εις τά χαρακτηριστικά τον όσον 
καί εις τους τρόπους του, είχε το έπι- 
δάλλον καί άσχολοφανές ¿κείνο δφος, 
τό όποιον προσλαμβάνουν συνήθως πρός 
επίδειξιν ο! ενασκούσες μ.ικράν τινα καί 
άσήμαντον εξουσίαν. Προσήλωσεν επί 
στιγμήν τους οφθαλμούς του έπί τού ’Α
κολούθου., ύσαν θέλων να συγκεντρώσει 
τάς αναμνήσεις του, και κατόπι πλησιά- 
σας τον 'Έκτορα :

—  Κ αλέ' αυτός είνε ό Πρίγκιψ 1 άνέ- 
κραξεν, ό ϊΐρίγκιψ τής όδοΰ Περγαμη
νοποιίας ! Μήπως έχω . λάθος ; . . Δέν 
είσαι . . . δεν είσθε ό "Εκτωρ Ά λ β α ς, 
που έμένατε άλλοτε είς. τό σπίτι τής 
κυρα-Τερεζας καί που είσθε τώρα ’Α
κόλουθος του Αύτοκράτορος ; Δέν είν' 
έτσι ;

—  Ναί . . . .  μάλιστα . . . άπεκρίθη 
ό Έ κ τω ρ πάρατηρών τόν νεήλυδα μέ 
ΰφος μαρτυρούν οτι ένεθυμεϊτο μέν άμυ- 
δρώς πω ς.τά χαρακτηριστικά τού αγνώ
στου εκείνου, α λ λ ’ όχι ακόμη καί τό ό
νομα του.

—  Καί τί σας συνέβη ; ήρώτησεν ό 
νεανίσκος μέ τήν στολήν.

Τό ΰφος τής έρωτήσεως ¿μαρτυρεί 
ενδιαφέρον, τούτο δ* ένέπνευσεν εμπι
στοσύνην είς τόν ατυχή ’Ακόλουθον. 
'Ά λλω ς τε εόρίσκετο είς θέσιν, καθ’ ήν 
ήτο πρόθυμ.ος ·νά δεχθή βοήθειαν παρ’ 
οίουδήποτε. « Ό  πνιγμένος άπό τά μαλ
λιά του πιάνεται» λέγει - καί μία πα- 

. ροιμία.
—  Ή  άμαξα μου Ισκόντάψεν έδώ-χα- 

μω, είπε’ μ ’ έπέταξεν έξω καί έχασα 
ένα γράμμα που το ¿πήγαινα είς τόν 
Αΰτοκράτορα.

—  Γράμμα διά τόν Αΰτοκράτορα 1 ά~

νέκραξεν ό άγνωστος.. Διάβολε ! δέν είνε 
μικρό πράγμ.α ! · - ·

Καί μετά μικράν σιγήν, προσέθεσεν :
—  ΤΑ  ! ώστε αυτό τό γράμμα ¿ζη

τούσατε νά εΰρε'τε, κύριε Ακολουθε, 
μέσα είς τόν ελεεινόν βόρβορον καί είς 
τήν σκόνην αότοΰ τού δρομ.Ου ;

—  Ναί, άπή- 
ντησεν ό Έκτω ρ  
κλαυθμ.ηρώς.Δέν 
θά ¿τολμούσα πο
τέ να παρουσια- 
σθω εμπρός είς 
τόν Αΰτοκράτορα 
μέ αδειανά χ ε -  
pto.Ti θά έλεγε;!

—  Λυπηρόν ! 
πολύ λυπηρόν ! 
άπήντησεν ό άλ
λος' καί τό λ υ -  
πηρότερον είνε 
πού βλέπω οτι έ- 
λησμονήσατε κα- 
θολοκληρίαν τά 
μαθήματα πού έ- 
λάβατε εδώ, εις 
τόν ίδιον «ΰτόν 
δρόμ.ον, όταν ή -  
σθε μικρός. Δέν 
ήξεΰρετε λοιπόν 
ότι υπάρχουν πε
ριστάσεις π ο ύ  
πρέπει να ψ«— 
ρεύηι κανείς εις 
τόν αέρα καί να 
κυνηγά είς τήν 
θάλασσαν ;

Καί βλέπων 
ότι ό“Εκτωρ δέν 
ένόει τάς παραδοξολογίας αΰτάς, έξη- 
κολοϋθησε :

—  Στοιχηματίζω ότι αύτό πού ζητεί
τε πρό·,.ένός τέταρτου τής" ώρας, εύρϊ- 
σκεται μπροστά ’ςτά μάτια σας, μπρο
στά ’ςτή μύτη σας ! Τώρα θά ΐδήτε !

Τότε, εΐσδύσας καί. πάλιν έντός τού 
πλήθους, έπί μάλλον καί μάλλον πυ
κνού, · οδηγούμενος δε άπό διάφορα πο
νηρά βλέμματα, από οφθαλμούς ήμι- 
κλειομένους ένδεικτικώς, εκαμε πλήθος

« Έ γ ώ , καλέ μου αφέντη I 
φυσερά.» (Σ ελ .

ελιγμών, οΐ οποίοι τόν έφεραν έπί. τέ
λους πλησίον ενός γέροντος, ανθρώπου 
τού λαού, ό όποίος μ ’ εν ,κοφίνιον, γ ε -  
μάτον φυσερά πρός έπιδιόρθωσιν, ίστατο 
παρατηρών τήν σκηνήν.

—  Ν ά τος ό'κλέπτης σθυ ί.ειπεπρός  
τόν "Έκτορα, ό όποιος είχε παρακολου

θήσω τά κινή
ματα του διά μέ
σου του πλήθους.

—  Έ γ ώ , κα
λέ μου αφέντη !; 
ειπεν ό άνθρωπος 
με τα φυσερά.

— Αυτός ό πα
λιάνθρωπος ! ; 
είπε συγχρόνως 
ό Έκτω ρ.

— Ναί, άπήν
τησεν ό νεανί
σκος με τήν στο
λήν. Αύτός έχει 
τό γράμμα τού 
Αΰτοκράτορος I 

Ό  γέρων τε- 
χνίτης διεμαρτυ- 
,ρήθη καί πάλιν:

—  Κ αλέ τί 
λ έ τ ’ έκεϊ ! οΰτε 
τό είδα, οΰτε τό 
ξέρω έγώ αύτό

Iτο γραμμα !
—  Οΰτε τό εί

δες, οΰτε τό ξέ
ρεις, κατεργάρη! 
ειπεν b νεανί
σκος. Ά μ  αύτό 
τί είνε

Καί άπέσυρεν 
από τό κοφίνιον τού γέροντος ένα φά
κελον, ό όποΤος είχεν άπ.οτεθη ΊκεΤ, 
έπανω-έπανω, από κάποιον βεβαίως, 
ό οποίος, άφ’ οδ δπεξήρεσε τήν επιστο
λήν διά νά γελάσω ολίγον μέ τήν στε-  ̂
,νοχωρίαν τού ’Ακολούθου, τήν είχε 
χώσγι κατόπι κρυφίως μεσα είς τα φυ
σερά τού πτωχού ¿κείνου, διά νάπαλ-
λαχθώ· _

Ά λ λ ά  τούτο δέν Ισκέφθη άμεσως
οΰτε ό "Εκτωρ οΰτε πολύ μάλλον οί ΰ-

. είπιν δ άνθρωπος μέ ta  
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πηρέται, οι οποίοι, βλέποντες τον φάκελ- 
λον άναδύοντα άπδ Λ  κοφίνιον τοΰ έπι- 
διορθωτοΰ των φοβέρων, ήρχισαν νά φω
νάζουν :

—  ’Στήν Αστυνομία ! ’ςτήν ’Αστυ
νομίαν ! Έ ν  όνόματι του Αυτοκράτορος 
συλλάδετε αύτδν τον κλέπτην !

Έ ν  τούτοις όμως τδ ύφος τοΰ «κλέ
πτου» ¿μαρτόρει τοιαύτην έ’χπληξιν διά 
το αποδιδόμενου εις αυτόν έγκλημα, ώ
στε έδέησεν επί τέλους νά πεισθώσιν ότι 
ήτο αθώος.

— Κύριε ’Ακόλουθε, είπε τότε ό νεα
νίσκος μέ τήν στολήν' μου φαίνεται οτι 
έχετε «κόμη ανάγκην νά μαθητεύσετε 
ολίγον είς το σχολεϊον του δρόμου. Λ η 
σμονείτε ότι 3έν είνε πάντοτε Ιναχος, 
εκείνος πού συλλαμβάνουν ; Ν ά, κάποιος 
άπδ τα παιδιά εδώ —  έξηκολούθησε δεί- 
ξας τά χαμίνια, τά όποϊα τους περιεστοί- 
χιζον καί τά όποϊα έφαίνοντο ευφραινό
μενα μεγαλως έκ τής σκηνής,— σας έ
παιξε αότο το παιγνιδάκι. ’Α λλά μιά 
φορα ποΰ ηΰρατε τδ γραμμα σας, δεν 
πειράζει! ας πάτι κι’ αΰτό ! Συγχωρή
σατε τήν κακήν αστειότητα πού σας έ
καμαν !

—  Έ χ ε τ ε  δίκαιον, είπεν ο "Εκτωρ, 
λαμ&ανων τήν χεϊρα τοΰ αγνώστου καί 
θλίδων αΰτήν μετά ζέσεως'. Σάς ευχα
ριστώ εξ όλης καρδίας διά τήν έκδού- 
λεοσίν σςις. Πώς ένομάζεσθε, παρακαλώ ;

— Ώ σ τ ε  δέν μ ’ «γνωρίσατε;
—  "Οχι' άν καί μου φαίνεται ότι κά

ποτε σας είδα . . .
—  Έ τ σ ι μοΰ ¡φαίνεται καί μένα. Γιά 

σκεφθήτε ολίγον.
—■ Τ ί ; σε, όχι, δέν είνε δυνα

τόν . . . Μήπως εισθε; . . .
—  Ναι, καλέ !
—  Κ αλέ, ε?σθε ό . . . (παρ' ολίγον 

νά είπη «ό χάχας» ά λ λ ’ έκρατήθη') ο 
Πέτρος ; έ Πέτρος Πομπόνης ;

—  Ό λ ο ς  καί όλος ! Ό  πολίτης Πέ
τρος Πομπόνης, δούλάς σας ! άπήντη- 
σεν ό άλλος ύποκλινόμενος καίχαιρετών 
μέ κάποιαν ειρωνείαν. Μη νομίσετε δτι 
μόνον σείς «φύγατε από τήν όδδν Περγα
μηνοποιίας, κύριε ΙΙρίγκιψ, διά νά κά
μετε τήν τύχην σας παραέξω. Ν ά, κ ’ 
εγώ έκαμα τδ Γδιο. Τώρα είμαι κλειοοϋ- 
χος εις τήν Φόρσαν !

—  Είς τήν φυλακήν ;
—  Μάλιστα, είς τήν φυλακήν’ είς 

τήν ίδιαν φυλακήν, ποΰ θά έστελναν καί 
σας να πάρετε το φρέσκο σας, κύριε ’Α
κόλουθε, αν δέν εύρίσκατε τδ γράμμα 
τοΰ Αυτοκράτορος— δηλαδή νά είπουμεν, 
αν δέν έδοηθοΰσα έγώ νά τελείωση τδ 
παιγνίδι πού σας έπαιξαν τά παιδιά τής 
παλαιας μας γειτονειάς, ποΰ τούς αρέσει, 
καθώς ξεύρετε καί ξεόρω, νά πειράζουν 
ολίγον τούς μεγάλους καί τούς ισχυρούς.

Ό  ’Έκτωρ δέν ήτο είς θέσιν νάπο- 
κριθή, Ή  Ικπληξις καί ή εντροπή τον

κατέβαλον, ήσθάνετο δε δάκρυα άνερχό- 
μενα εις τούς οφθαλμούς του. Ήθέλησε 
νά περάση άπδ τήν όδδν Περγαμηνο
ποιίας δια «νά σκάση από τδ κακόν του» 
εκείνος δ χάχας ό Πέτρος' ιδού δέ τώρα 
οτι αύτός, .ό Έ κ τω ρ, «Ισκαζεν άπδ τδ 
κακόν του» καί ό Πέτρος απεναντίας I-  
φαίνετο νικητής !

’Οπωσδήποτε ή φυσική του άγαθότης 
καί μεγαλοφροσύνη δέν τφ επίτρεψαν νά 
έμμείνη περισσότερον είς τά μοχθηρά 
αισθήματα, τά οπόΤα έπροκαλεσε στιγ- 
μιαίως ή απροσδόκητος εκείνη περιπέ
τεια. Ή  εΰγνωμ.οσύνη έντός του κατε- 
νίκησε παντα φθόνον καί πασαν μνησι- 
κακίαν, ¿προχώρησε δε τείνων τάς χεϊ- 
ρας προς τδν παλαιόν του εχθρόν.

—  ΤΩ , Πέτρε, τφ είπε, πόσον σοΰ 
είμαι ευγνώμων διά τδ καλδν πού μου 
έκαμες ! θ ά  Ιλθωαύριον νά σ’ έπισκε- 
φθώ «ίς τήν Φόρσαν, άφ’ ού μένης έκεϊ. 
Σήμερον είνε αδύνατον' πρέπει νά επι
στρέφω είς τά Ανάκτορα . . . Καί · · '· 
Ά  1 άνέκραξεν έξαίφνης, άμε τδ κουτί;

—  Τί τρέχει π ά λ ι; ήρώτησεν ό Πέ
τρος, βλέπων εκ νέου τόνΈκτορα έν α
πελπισία.

Ή  χαρά, τήν οποίαν έπροξένησεν είς 
τδ παιδίον ή άνεύρεσις τής επιστολής, 
τδ είχε κάμη νά λησμονήση τήν πυξίδα 
μέ τήν άδαμαντοκόλλητον πόρπην . . . 
Τ ί έγεινε ; Πρέπει νά την άνεΰρον καί 
«ΰτήκ, μαζί με τήν επιστολήν, άφ' ου 
ήρεύνησαν είς ολα τά μέρη, οπού ήδύ- 
νατο νά πέση.

—  Είχα επάνω μου, έκτος τής επι
στολής τοΰ Αυτοκράτορος, είπε τδ παι
δίον· χαμηλοφώνως πρδς τδν Πε'τρον, καί 
μία διαμαντένια καρφίτσια, μέσα ’ς ενα 
κουτάκι, πού μου Ιχάρισεν ακριβώς σή
μερον τδ πρωί ή Αΰτοκράτειρα ’Ιωση
φίνα. Τδ κουτάκι είνε άπδ άσπρο πετσί 
καί έχει απεπάνω ενα ’Ιώτα χρυσδ μέ 
τδ στέμμα. Τδ είχα ’ςτήν τσέπη μου 
δταν έπεσα άπδ τδ άμάξι. Πρέπει νά 
μου έπεσε. Τί δυστυχία ! Τί θά γίνω !..

—  Διαμαντένια καρφίτσα! είπεν ό Πέ
τρος' α, αυτό είνε κάτι τι, καί μου φαί
νεται δτι έκεϊνοςτού θά την ηδρε, δέν... 
Είπατε πώς ήταν μέσα ’ς ενα κουτάκι 
άσπρο πέτσινο; Καλά' πηγαίνετε 'ςτή 
δουλειά σας καί μή σας μ έ λ η ! Ά ν  άνα- 
μιχθήτε θά ’μπερδέψετε τήν όπόθεσι καί 
τίποτε «λλο. Αυτδ εινε δουλειά δική 
μου' θά προσπαθήσω νά . . . . Έ χ ε τ ε  
πεποίθησιν εις έμέ, μήν εΐπήτε είς κα
νένα τίποτε, είνε περιττόν, καί έλατε 
αΰριον νά μ ’ είίρετε είς τήν Φάρσαν.—  
Πολλά χαιρετίσματα είς τδν Αϋτοκρά- 
τορα, προσέθεσε μέ τήν συνήθη του ει
ρωνείαν, καί έξακολουθών νά όμιλη χα- 
μηλοφώνως' νά τω εΐπήτε δτι άν θέλη 
ναντικαστήση αληθινά τδν Φουσέ, είμ- 
πορεϊ νά διορίση έμενα Ύπουργδν τής 
Αστυνομίας !

Καί προέπεμψε μέχρι τής άμάξης 
τδν Εκτορ«, ό όποιος ανέβη σχεδόν «- 
κουσίως του, διότι τδ δυστυχές παιδίον, 
έν άκρα ταραχή καί αμηχανία, δέν ή- 
ξευρε πλέον τί έκαμνε καί ήτο έτοιμον 
πάλιν νάρχίση τάς Ιρεύνας, διά ν* εύρη 
τήν «δαμαντοκόλλητον πόρπην,

—  Ό χ ι , σοΰ λέγω ' έχετε πεποίθησιν 
είς έμέ. —  Ζήτω ό Αΰτοκράτωρ ! Ζήτω 
ό Βασιλεύς τής Ρώμης ! Ζήτω ό ’Α 
κόλουθος του Αυτοκράτορος 1 «νέκρα- 
ξεν ευθύς κατόπιν, άμα δ Έ κ τω ρ  έκάθη- 
σε πλέον είς τήν άμαξαν.

Καί τδ πλήθος, τδ όποιον ούδεμίαν 
άοίνει ευκαιρίαν θορύβου, ανέκραξε :

—  Ζήτω ό Αύτοκράτωρ ! Ζήτω δ Βα
σιλεύς τής Ρώμης ! Ζήτω ό Άκόλου* 
θος του Αυτοκράτορος I

Είς τήν τελευταίαν ταύτην ζητωκραυ
γήν, και χωρίς νά γνωρίζη καλά-καλά 
άν ήτο ειλικρινής ή σαρκαστική, ό "Ε
κτωρ άπήντησε κινήσας τδν πτεροφόρον 
του πίλον, έν (¡> ή άμαξα ¿ξεκίνησε διευ- 
θυνομένη πρδς τδ Κεραμεικόν.

Ή  μόνη έλπίς τοΰ Έκτορος ήτο, οτι 
ό Αύτακρατώρ, μή γνωρίζων άκόμη ότι ή 
Αΰτοκράτειρα τφ είχε κάμη δδρον, δέν θά 
τιρ έκαμνε λόγον περί-τούτου.'Άν δ’ έ -  
γεννατο ζήτημα κατόπιν, ήλπιζεν οτι ό 
Πέτρος έν τώ μεταξύ θά κατώρθονε νά- 
νακαλύψη καί νά συλλάβη τούς ύπεξαι- 
ρέσαντας τήν πυξίδα, είτε κλέπται ήραν, 
είτε άπλώς αστεϊοι, θελήσαντες, όπως 
καί μέ τήν επιστολήν, νά γελάσουν είς 
βάρος τοΰ αύλικοΰ ’Ακολούθου.

Κ α θ’ ήν στιγμήν Ιφθασεν εις τδ Κ ε- 
ραμεικδν καί ήτοιμάζετο νά κατέλθη Ικ 
τής άμάξης, ήσθάνθη ύπδ τούς πόδας 
του ένα πραγμα σκληρόν, τδ όποϊον εί- 
χεν όλίσθήσχ ύπδ τδν τάπητα τής ά
μάξης.

Έσπευσε νά το άποσύρη ΙκεΤθεν.
Ή το  ή λευκή πυξίς τής Αΰτοκρα- 

τείρας !
Ζωηρότατη δπήρξεν ή χαρά τουΈκτό- 

ρος διά τήν απρόοπτον αύτήν άνεΰρεσιν.
—  Τί καλά ! ανέκραξε' νά τί θά ’πή 

νά έχη κανείς τύχη ! Πρεπει νά έπεσε 
καί νά έχώθη έκεϊ-μέσα τήν ώρα ποΰ ανα
ποδογύρισε τδ άμάξι. “Αδικα θά ’μπή 
τώρα σέ φροντίδες καί σέ κόπους εκείνος ό 
κα'ίμένος ό Πέτρος . . . Δέν πειράζει 
δμως' αύριον θά υπάγω νά τον ικανο
ποιήσω. Τί περίεργον όμως, προσέθεσεν 
όμιλών καθ’ εαυτόν' άπδ εχθρόν διαμιάς 
τδν έκαμα φίλον. Πάλι καλά !

("Επεται συνέχει*)

Γ ρ η γ ο ρ ι ο ς  Ξ ε ν ο π ο υ λ ο ε  

Κ «τά ώ  γαλλικόν της Ε Μ οζίαί Δνπσνϊ}
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[ "Ίδβ προχτ,ρνξιν έν. σιλίΒι 57. ]

Ε ΙΧ Α  ύποσχεθή νά δη- 
μοσιεύσω τάποτελέσματα 
του Διαγωνισμού τούτου 
τδ πρώτον Σάύβατον τοΰ 
’Απριλίου. Ά λ λ ’ είδα κα
τόπιν οτι ήτο αδύνατον εν
τός δεκαπέντε μ·όνον ήμε
ρων ναναγνώσω καί να 
κρίνω τόσα διηγήματα. 
Φαντασθήτε οτι μοΰ έστά- 
λησαν άνω τών 2 4 0  χει
ρογράφων ! Και δέκα τήν 
ήμέραν νάνεγίνωσκα, —  
καί σας βεβαιώ δτι είνε 
πολλά διά τδν άναγίνώ- 

*, σκόντα μετά προσοχής καί 
ευσυνειδησίας,— πάλιν θά 

ήθελα 2 5  ημέρας, μόνον διά νά τάναγνώσω! Δι’ αΰτδ ή α
νυπομονησία καί ή τόσον δικαιολογημένη περιέργεια τών 
μικρών συγγραφέων, υπεβλήθη είς κάποιαν δοκιμασίαν διά τής 
βραδύτητος. Τί νά γίνη!

Είμαι ευχαριστημένη. Πρέπει νά το κηρύξω εύθύς εξ αρ
χής. Οί φίλοι μου άναγινώσκουν μέ προσοχήν τάς κρίσεις τών 
προηγουμένων διαγωνισμών καί ωφελούμενοι άπδ τά διδάγ
ματα καί άπδ τάς συμβουλάς, αί όποίαι συνοδεύουν καθε 
κρίσιν, αποβάλλουν τά ελαττώματα των, ενδιιναμόνουν τά 
προτερήματα των, βελτιοΰνται όλονέν. Γενικώς αυτήν τήν 
φοράν παρετήρησα μεγάλην, πολύ μεγάλην πρόοδον είς τήν 
γλώσσαν. Ό λ ο ι ανεξαιρέτως οί μικροί συγγραφείς μ ετε- 
χειρΐσθησαν μίαν γλώσσαν άπλήν καί καθαράν, χωρίς χυδαϊ
σμούς αλλά καί χωρίς ελληνικούρες, τήν γλώσσαν εκείνην, 
ή όποία αμέσως διακρίνει τδν καλαίσθητον καί άνεπτυγμένον 
άνθρωπον καί φανεράνει δτι ό γραφών οδτε αγράμματος είνε, 
ούτε σχολαστικός. Ά λ λ ’ έκτδς τής γλώσσης, καί ή ουσία 
τών διηγημάτων αυτών, τόσον είς τδ σύνολον όσον και είς 
τάς λεπτομέρειας, μοΰ έφάνη αυτήν τήν φοράν πολύ καλλι- 
τέρα. Γενικώς οί μικροί μου συγγραφείς ¿πρόσεξαν νά εν
νοήσουν καλά τάς εικόνας, προσεπάθησαν νά έμπνευσθοϋν 
άπδ αύτάς καί έγραψαν διηγήματα εύμορφα καί σύμμετρα, 
μέ καλάς.περιγραφάς καί χωρίς περιττολογίας. Βεβαίως κάθε 
κανών έχει τάς εξαιρέσεις του. Δέν λέγω οτι δέν ήναγκά- 
σθην νάπορρίψω καί πολλά διηγήματα, ώς εντελώς αδό
κιμα καί άνάξια λόγου. Ά λ λ ά  συλλογιζομένη πόσον δύσκο
λου πραγμα είνε νά διηγήται κανείς γραπτώς καί αποβλέ- 
πουσα εις τδ γενικόν αποτέλεσμα τοΰ διαγωνισμού, δεν 
ήμπορώ νά μή συγχαρώ τούς μικρούς μου φίλους δια τας . 
φιλότιμους καί τόσον έπαισθητάς προόδους των. Η  δε χαρά 
μου είνε άκόμη μεγαλητέρα, δταν συλλογισθώ οτι έκ τών 
σήμερον διαγωνιζομένων θαναφανώσιν οί συγγραφείς τοΰ 
μέλλοντος' καί όταν βλέπω τόσα χαρίσματα εις τους μικρούς 
συγγραφείς τής σήμερον, φαντάζομαι με υπερηφάνειαν ποσα 
θά Τδω είς τούς μεγάλους συγγραφείς τής αύριον.

*
Εννοείται δτι είνε αδύνατον νά κάμω λόγον περί ένδς έ

καστου τών διηγημάτων.' Θά ήθελα πολύν καιρδν καί πολ- 
λάς σελίδας. Διά τοΰτο δέν θάναφερω διόλου 1 6 8  διηγή
ματα. Ώσεπιτοπλέϊστον οί συγγραφείς των είνε πολύ μικρας 
ηλικίας, αγύμναστοι καί άπειροι, σχετικώς μέ τούς άλλους, 
οί όποιοι δίηγωνίσθησαν "καί άλλοτε.' Τούς συγχαίρω όμως 
διά τήν άπόφασιν, μέ τήν όποιαν έκαμαν τήν καλήν αρ

χήν. Ά ν  δέν είνε καλά τά διηγήματα των, δέν πταίουν 
αυτοί. Φαίνονται παιδιά μέ θέλησιν καί θά Ιλθγ; καιρός ποΰ 
θά γράψουν καλλίτερα.

’Επίσης δέν κάμνω λόγον καί περί 8 διηγημάτων, τά ό
ποια Ιλαδα πολύ μετά τήν λήξιν τής προθεσμίας καί περί 
ένδς άκόμη,— αν καί αρκετά ώραίου,— τδ όποιον μοΰεστειλε 
μία κόρη, χωρίς να εινε συνδρομήτριά μου.

Τ ά  ευθύς επόμενα διηγήματα έχουν βεβαίως άκόμη πολλά 
ελαττώματα' ά λ λ ’ έχουν ποΰ καί που προτερήματα, τά ο
ποία δέν μου επιτρέπουν νά τα χαρίδω εντελώ ς.Ά ς είνε ώς 
μία ένθάρρυνσις διά τούς συγγραφείς ή άπλή μνεία τών ονο
μάτων των : Ά δ ά μ  Κ . Θεοφύλακτος, Ελληνική Θάλασσα, 
Εύκρατος Ζώνη, "Η λιος, Δημήτριος Βάτης, Γεράσιμος Α . 
Λασκαράτος, Θεόδωρος Γ .  Αλεξάνδρου, Χρυσή Βροχή, 
Άθιγγανίς, Μαρίδα τοΰ Φαλήρου, Πέτρα Σκανδάλου, Εΰ- 
δρομος Οίκία, Διογένης Ααέρτιος, Άρχιναύαρχος Θεμιστο
κλής, Ανδρείος ’Αργοναύτης καί Αλέξανδρος Οίκονομίδης.

Έ κ  τών διηγημάτων τούτων μερικά διά τδ ύφος των θά 
κατετάσσοντό είς άνωτέραν θέσιν, αν οί συγγραφείς των δέν 
παρενόουν τας εικόνας μέχρι τοΰ νά γράψουν παραδοξολο
γίας.“Εξαφνα ό Άρχιναύαρχος Θεμιστοκλής, δ όποιος γρά
φει μέ τόσην αφέλειαν, φαντάζεται ότι ή φούσκα ποΰ δένουν 
είς τήν ουράν τής γάτας, είνε .' . . κουτί μέ ποντικόν' ή 
Ελληνική θάλασσα τήν φαντάζεται γεμάτην . . . νερόν, ό 
Αλέξανδρος Οίκονομίδης τήν πέρνει διά τ η γ ά ν ι ,  ό δέ 
Ή λ ιο ς  διά· κ ο υ τ ά λ α ν  ί Εννοείται ότι ύπδ «οιούτουζ ό
ρους τά διηγήματα των, όσον καλογραμμένα καί άν εινε, δέν 
έχουν άληθή τήν βάσιν.

Είς θέσιν άνωτέραν, άλλα μεν διά τδ ύφος των, άλλα δέ 
διά τήν πιστότητα των, .έρχονται τά διηγήματα : τοΰ Κο
λοσσού τής Ρόδου, τής Άγκυρας τής Ευτυχίας, τοΰ Δεκα- 
πενταετοΰς Πλοιάρχου, τοΰ Γαλαξία, τοΰ ’Ερημίτου (μέ 
μίαν καλήν περιγραφήν τής ά ν α μ χ ο υ μ π ο ΰ λ α ς ) ,  τοΰ 
Διημονίου Περίκλέους, τοΰ Ίωάννου Μακρή, Σόλωνσς τοΰ 
Νομοθέτου, τής Ζαππίδος, τής Τσούχτρας, τοΰ Δδλ-λά-σδλ- 
μί, τής Γαληνιαίας θαλάσσης, τοΰ Χιονοσκεποΰς ΓΙαναχαΐ- 
κοΰ, τοΰ Καλλικαντζάρου, τοΰ Δδν Κιχώτη, τής Αύρας τής 
Ένόπης, τοΰ Νηρέως, τής Αύρας τοΰ Εύξείνου, Κωνσταν
τίνου τοΰ ΙΙαλαιολόγου, τοΰ Δ. Ε . Βαλάκου, τοΰ Μέλανος 
Ά ετοΰ, τοΰ ’Απομάχου Ρουμελιώτου, τοΰ Ίωάννου Μπού- 
μπουλη, τοΰ Μάντεως Κάλχαντος, τόΰ Ή ρω ος Γαριβάλδη 
καί τοΰ Τσίν-Τσών.

Πρωτοτυπίαν ανωτέραν τών προηγουμένων, μεγαλητεραν 
ελευθερίαν περί τήν κατασκευήν τοΰ μύθου, ά λ λ ’ άνευ παρα
νοήσεων, καθώς καί περισσοτέραν ζωηρότητα εις τήν εκφρα- 
σιν, έχουν τά εξής διηγήματα : τοΰ Ζακχαίου' καί ιδού μία 
περικοπή έκ τοΰ διηγήματός του :

« —  Κ αλέ Κωστάκη, γιά κύτταξε τήν Πίσσα μας, πώς 
εινε λυπημένη. . . Ε μ ά ς  μας ¿φόρτωσαν ενα σωρό δώρα' 
αυτή δέν Ιχει κανένα' έρχεσαι νά της χαρίσωμε τή σφαί
ρα σου ;

α—  Μ ’ αυτή πρώτον δεν έχει χέρια να την κράτη .
« —  Ά ,  8εν πειράζει ! τήν δένομε άπδ τήν ουράν της'»  

τής Εύξεινοποντίας, ή όποία γράφει πολύ καλα, καί τδ 
διήγημα τής όποιας άκόμη θά ήτο καλλίτερου, «ν δέν παρέ- 
λειπε τήν περιγραφήν τών εικόνων' τής Αύρας τοΰ Φαλή
ρου, τδ όποϊον μαρτυρεϊ αρκετήν εφευρετικότητα' τής Ά γ -  
κύρας τής Φιλίας (ή όποία φαντάζεται ότι έν τών «γαλμα- 
τίων τής σκευοθήκης παριστα τδν Μέγαν Ναπολέοντα, ό 
όποϊος εις τήν πτώσιν χάνει . . . τήν μύτην του !)  τής Ά -
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γρίαςΆμερικανίδος (λέγει ότι το αέριον, το όποιον Ιξέφυγεν 
απο τήν φούσκαν, όταν εσπ^σεν, έζαλισε τά παιδιά" πράγμα 
κάπως παράδοξο·», διά τόσψ μικράν ποσότητα)' τοΰ Φλυάρου 
Ψιττακού (ό οποίος Ιχει την έξης λεπτομέρειαν : Ή  Μ α- 
ρίκα, εχουσα το στόμα της ανοικτόν άχό τά γέλια, κατέ- 
πιεν άκουσίως της— όχι βέβαια Ικουσίως τη ς— μίαν μυΐγαν!) 
τοΰ Καραβόγατοο, περί τοΰ όποιου κρίνατε έκ της έξής πε
ρικοπής :

« . . ·. ή Μιμήκα έκράτει ένα μικρό κουνελάκι, εις ΐό ό
ποΤον είχε μεταφέρω όλην της την αγάπην, άφ’ δτου ή κού
κλα της είχε τήν ατυχίαν νά χάση τό ένα χέρι της καί τούς 
δύο της πάδας, δια τό όποΤον ή δυστυχής δέν έ'πταιε καβό
λου, μ ’ όλας τάς διαβεβαιώσεις τής Μιμήκας, οτι αϋτά έ -  
βγήκαν μόνα τοιν !»
τής Ποιμενικής Φλογέρας (ή όποια λέγει ότι τά παιδιά 
συνησθάνθησαν τόσον πολύ τό σφάλμα των, ώστε τάς ζη
μίας που έκαμαν τάς ¿πλήρωσαν άπό μικράς των οικονο
μίας, χωρίς νά επιβαρύνουν τους γονείς των)’ τής Αύτοκρα- 
τεϊρας Ευδοκίας (όπου ό Βασιλάκης της λέγει : «Πρέπει 
νά κλείσωμεν τάς θύρας καί τά παράθυρα, μήπως ελθη έ- 
κεΤνο' τό πουλάκι τής κυρίας Διαπλάσεως καί μας μαρτυρή- 
η ) . . .  καί τότε ! !» ) τέλος τό·'Ήσυχο ’Αεράκι κατά το 
όποΤον μετά τό ανδραγάθημα ■ «τά μέν παιδιά έκοιμήθησαν 
μέ ξερό ψωμί, ή δε γάτα εφιλοδωρήθη με έν φρεσκότατου 
μπαρμπούνι».
■ Διά τούς συγγραφείς των δυο ανωτέρω σειρών, χωρίς· νά- 

ναφέρω πλέον ονόματα; εχώ μερικάς γενικάς, παρατηρήσεις. 
Τά διηγήματα των έχουν πολύ ώραία μέρη, τόσον ώραΐα 
ίσως, όσον δεν θάεϋρω  εις τά κατόπιν. Ά λ λ ’ εις τό σύνο- 
λον ΰστεροΰσι πολύ. Δεν άρκεϊ, βλέπετε, τό διήγημα νά 
εχη Ιδδ κ ’ εκεί ευφυολογίας" πρέπει τό όλον του νά εΐνε 
ώραίον καί αρμονικόν. Διά τοΰτο θά τους συστήσω νά μή 
καμνουν μάκρους προλόγους, νά μή ενδιατρίβουν εις λεπτο
μέρειας περιττάς, παραλείποντες- χολλάκις τάς ουσιώδεις. 
Έ π ειτα  εινε ανάγκη προσοχής διά νά έξακριβόνουν όσψ τό 
δυνατόν περισσότερον τήν αλήθειαν καί τήν πραγματικότητα. 
Έ χουν άνακριδείας που δέν επιτρέπονται. Ό  ένας φαντάζε
ται έξαφνα ότι ή φούσκα-είνε ικανή νά σηκώση υψηλά ολό
κληρον τήν γάταν! ό άλλος υποθέτει— χωρίς άλλως νά εϊνέ 
ανάγκη,— ότι ή σκηνή γίνεται τό θέρος' έν φ-φυσικώτερον 
ήτο νά υπόθεση ότι εινε χείμών, άφ' ού τά παιδιά παίζουν 
μέσα εις τό σπίτι' ό άλλος λέγει οτι έπειδή ήτο χειμών 
καί εκαμνε κρύον, οί γονείς τών παιδιών τους αγόρασαν . . . 
παιγνίδια, έν ω δι’ αυτόν τόν λόγον θά επερίμενε κανείς νά 
τους αγοράσουν ζεστά φορέματα ή τουλάχιστον κάστανα' άλλος 
υποθέτει ότι τά παιδιά εύρίσκονται εις τήν ’Αγγλίαν, ώς νά 
μή εϊχαμεν εις τήν' 'Ελλάδα γάτας, φούσκας καί . . . άτα
κτα παιδιά... Δεν χρειάζεται μεγαλοφυία διά νάποφεύγη κα
νείς τοιαΰτα λάθη. Αρκεί μικρά προσοχή.

Έ ρ χετα ι κατόπιν ή σειρά τών διηγημάτων, τά όποια "αυ
τήν τήν φοράν διεφιλονείκησαν τό βραβεϊον; Βαθμηδόν, βλέ
πετε, τά ελαττώματα έξασθενοΰν καί τά προτερήματα δυνα- 
μάνουν τόσον, ώστε μέ φέρουν εις αμηχανίαν εκλογής. Ποίον 
νά βραβεύσω ; . . . ’Ιδού τό διήγημα τής Ναυτοπαύλας. Τί 
χαριτωμένον που εινε ! τί έξυπνον ! πόσον ζωηρά εΐνε ή 
Ικφρασίς της καί πόσον δηκτική ή ειρωνεία της. Καί έχει 
μεγαλην συμμετρίαν,’ καί περιορίζεται εις τά πράγματα, 
χωρίς περιττολογίας καί παρεκβάσεις . . .

Ναι, άλλά τό διήγημα τοΰ Άρχιζιζανίου ποΰ το άφίνω ; 
Τί ζωντανός διάλογος, τί εφευρετικότης κωμικών έπισο- 
δίων. . . Κρίμα νά μή εχη παντού τό ίδιον ύφος καί νά ήμ- 
πορή νά κρατήση τήν εύφυίαν του μέχρι τέλους !

• Δ ι’ «ύτό προτιμώ τό διήγημα του Ταπεινού Του. Έ χ ε ι  όλι- 
γωτέραν ευφυΐαν, άλλά τήν αύτήν άπ’ αρχής μέχρι τέλους. 
Εινε εν όνειρον ένός άτακτου, ό οποίος συλλογιζόμενος πώς

θά διασκέδαση τήν άλλην ήμέραν, αποκοιμάται με διάφορα 
σχέδια, βλέπει δε εις τόν ύπνον του ότι δένει τήν φούσκαν 
είς τήν ουράν τής γάτας καί γίνεται ολον έκείνο τό κακό. 
Καί το όνειρον τον καμνει να φρονιμεύση, διά μίαν ήμέραν 
τουλάχιστον, καί νά την περάση λυων πνευματικός άσκή- 
σεις . . . Δέν εΐνε πολύ πρωτότυπον ; . -

Μοΰ φαίνεται όμως ακόμη πρωτοτυπότερον τό διήγημα, τό 
οποίον μοΰ έστειλεν Έκτω ρ ό Τρώς, Εινε απόσπασμα άπό 
τά Ά  π ο μν η μ  ο ν ε υ μ α τ  α μ ι « ς  γ ά τ α ς ,  ή οποία 
διηγήται όλην τήν ιστορίαν. Ά ,  αυτό θά το έβράβευα χωρίς 
άλλο, άν ή γάτα αύτή ή συγγραφεύς, δεν Ιλησμόνει ότι 
τελοςπαντων εΐνε γατα καί δέν ώμίλει τόσον πολύ ώς άν
θρωπος. Βλέπετε καί ή Άσπρούλα μου εΐνε συγγραφεύς' 
άλλά δέν λησμονεί ποτέ οτι εΐνε γίδα'.

Ά ς  ίδωμεν τώρα τό διήγημα τής Δάφνης. Δέν αμφιβάλ
λετε ότι γράφει πολύ καλά, κόρη μάλιστα τής οποίας τό ό- 
νειρον εινε νά γίνη συγγραφεύς. Εεύρετε ομως τί συμβαίνει; 
Μολονότι δόκιμον τό διήγημά της, δεν εχει πολύ τό διηγη- 
ματικόν υφος. Φαίνεται ότι ή Δάφνη επιτυγχάνει περισσότε
ρον όταν εκθέτη τάς σκέψεις της, παρά όταν έκθετη τά 
κραγματα. Εΐνε υ π ο κ ε ι μ ε ν ι κ ή  μάλλον παρά α ν τ ι 
κ ε ι μ ε ν ι κ ή ,  διά νά ομιλήσω πρός χάριν της φιλοσοφι- 
κώτερον.

Διά τοΰτο ώς διήγημα προτιμώ τήν άπέριττον καί αφελή 
•σύνθεσιν τοΰ Διοδότου, άκόμη περισσότερον τοΰ Χιονισμένου 
Τυμφρηστού καί ακόμη περισσότερον τής Λύρας τοΰ Ά ρίο- 
νος. Ίδου τρία διηγήματα π ο ΰ  δ ί ν ο υ ν  τ ά  χ έ ρ ι α ,  
κατα τό κοινώς λεγόμενον. Ειδα κ’ Ιπαθα έ'ως νά εύρω οτι. 
τό καλλίτερον εινε τής Λύρας τοΰ Άρίονος.

Ά  ! παρ’ ολίγον νά ξεχάσω τήν Γλυκεΐαν Ελπίδα. Τί 
εύμορφος επίλογος προπάντων ! Νά κοντά της καί ό Μούρ- 
τζουφλος . . . ώ, αν ■ δέν είχε μερικάς ϋπερβολάς αυτός, 
κάτι σπασίματα δοντιών κτλ. . . Ά μ ε  ή Θέλπουσα; Ά μ ε  
ό Τρεχαγυρευόπουλος, ό οποίος συνεχίζει τό Ήμερολόγιον 
τοΰ Τίκ-·Τάκ, τό βραδευθέν πέρυσι ; Σας βεβαιώ ότι ή αμη
χανία μου αυξάνει. Δεν ήξεύρω ποϊον νά προτιμήσω άπό 
όλους αυτούς.

θά  μου είπήτε : «Δέν μας δημοοιεύεις μερικά αποσπά
σματα από τά διηγήματα αύτά, διά νά σε βοηθήσωμεν ;»
Αδύνατον, αγαπητοί μου φίλοι! Πρώτον δέν εχω τόπον, 

δεύτερον τά διηγήματα τά όποία διακρίνονται διά τό ώραΐον 
σύνολόν των, χάνουν όταν τά κομματιάζη κανείς καί δεν α
ναγνωρίζονται . . .

’Αλλά νά καί τό τελευταίον διήγημα. Εΐνε τής Μελλού- 
σης Καλλιτέχνιδος . . . Νά εχης καλό, κόρη μου, πού με 
λυτρώνης άπό τήν αμηχανίαν ! Όριστικώς τό διήγημά σου 
εινε τό καλλίτερον. Εινε πιστότατη άπόδοσις τής άφωνου 
διηγήσεως τών εικόνων. Δέν εχεις τίποτε τό περιττόν καί 
τίποτε τό έλλείπον. ■ Καμμία παρεξήγησις καί καμμία παρα
δοξολογία. Έχαλιναγώγησες τήν φαντασίαν σου, άλλά καί 
τήν άφησες οσον επρεπεν έλευθέραν. Έγραψ ες κάτι τι σύμ
μετρον καί αρμονικόν, μέ αρκετά ώραίαν γλώσσαν καί μέ 
πολλήν ζωηρότητα. Ά λ λ ο  τίποτε δέν ήθελα !

Α Π Ο Ν Ο Μ Η  Τ Ω Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΩ Ν
* ' Βραβεΐον : Μ/λλςνσα Κ α λ λ ΐΐ{χ *ι<·
Β' Βρ*€»Ιον ι Ταππγδτ 'Ίογ·.-βΕχτ<ορ δ Τρωο
Γ’ Βφαβεΐον ·. ΆρχιζάνΜτ'.-Να'οζβποίλα.—Δάφνη.

Επαινο; : Λύρα τοϋ Άρίονος — .Διδδοτος.—Χιοηορίίιος Τ\>μ·
¡ρρισιέο.— ΓΛνχεΐα ‘Ε λ π ίς .—Μονρζζονφλος.—Βίλπονοα . — Τρίχα - 
γνρενΧπουλος.—Πο̂ μ π χ ή Φλαγέρχ.

Εύφημος Ηνεέα : Πάντες οί λοιποί «Γ όνο μ αστό! αναφβρόμβνοι
61» την κρίσιν, θεωρούνται ώς τυχόντες ευφήμου μνείας.

Τό βρκβίυβίν διήγημα τής ΜεΛλαάοςς ΚαλΛιτέχ^-ιίος ία δημοσιιυί'ρ 
3(0 τόπροσιχές.
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Η ΑΣΠΡΟΤΛΑ.
[ ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ  Μ ΙΑ Σ  Γ ΙΔ Α Σ  ] 
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ι τ  ,
« Ά ν  κ’ ΙπερνοΟσα τόσον καλά είς τήν 

Βιέννην, όμ.ως δέν είχα. λησμονήση τήν 
μητέρα μου. Πάντοτε είχα μεγαλην ε
πιθυμίαν νά την ξαναϊδώ, άλλά πολυ 
περισσότερον άπό τόν καιρόν ποΰ ¿χρύ
σωσαν τά κέρατά μου. Ώ ,  ας ήτο δυ
νατόν νά Ιπιστρέψω είς τό Βαδεν, είς 
τής κυρίας Μ ίλχ, διά νά δείξω τά ώ- 
ραϊά. μου κέρατα εις όλους ! Τί κρίμα 
νά μήν ήξεύρω τόν δρόμον! Ό  Πιστός 
τόν ήξευρε, διότι είχεν Ιπισκέφθήπολλά- 
κις τό Βάδεν είς τόν καιρόν τής ευτυχίας 
του...Τόν ειχε κάμη αύτόν τόν δρόμον του
λάχιστον δέκα φοράς. Καί μου εϊπεν ότι 
θά με ώδηγοΰσεν εκεί πολύ ευχαρίστως, 
όταν θά έλειπεν ή κυρία Βέρθα και θά 
ήμπορούσαμεν να δραπετεύσωμεν.

«Τότε ακριβώς συνέβη νά προσκληθή 
ή Βέρθα είς τό σπίτι μιάς δουκισσης, ή 
όποία ήτο νουνα της, έπρόκειτο δέ να 
μείνη εκεί πολλάς ήμέρας, διά κάτι έορ- 
τάς. "Εφυγε τό πρωί ενωρίς, καί ετρεξα 
αμέσως νά ειδοποιήσω τόν Πιστόν.

« — Ά ν  θέλης λοιπόν; μοΰ είπε, ά- 
ναχωροϋμεν διά Βάδεν.»

«’Ώ ,  έννοεΐται οτι ήθελα . . .
« —  Ά λ λ ά  0ά μας άφήσγι νά περά- 

σωμεν ό Μαμμούθ ; ήρώτησα.
« —  Γ ι ’ αύτό μή σε μέλη !»  άπεκρίθη 

ό Πιστός.
«Οί ύπηρέται, συνειθισμένοι νά μας 

βλέπουν να πηγαινοερχώμεθα ελεύθερα, 
δέν μας επρόσεξαν καί ουτω χωρίς καμ- 
μιαν δυσκολίαν έπεράσαμεν τόν κήπον, 
διευθυνόμενοι. πρός τήν καγγελωτήν έ- 
ξώθυραν, τήν οποίαν Ιδλέπαμεν άπό μα
κράν άνοικτήν. ’Εγώ  έτρεμα συλλογι- 
ζομένη ότι έπρόκειτο νά πλησιάσω τόν 
φοβερόν εκείνον Μαμμούθ καί λησμονού
σα ότι ήμουν πολύ μεγαλητέρα από τόν 
Πιστόν, έπροσπαθοΰσα νά κρυφθώ άπό 
πίσω του. ■

« —  Γ ού! Γοΰ ! Γού ! έκαμεν ό Μαμ
μούθ μόλις μάς είδε' δηλαδή : Γιά ποΰ, 
νάχωμε καλό ρώτημα;

« -  Γαΰ ! _ Γαυ I Γαΰ ! Γαΰ ! Γαΰ ! 
Γαΰ ! Γαΰ ! άπεκρίθη ό Πιστός" δηλαδή: 
ΙΙηγαίνσμεν είς τό Βάδεν, όπου ή Ά 
σπρούλα Ιχει τούς γονείς της. "Αφησέ 
μας νά περάσωμεν καί μήν είπής τίποτε 
είς κανένα !

« — Γού ! Γ ού ! Γού ! Γ ο ύ !' άπεκρί· 
θη ό Μαμμούθ. Πολύ καλά, σας άφίνω.

' Μά μοΰ υπόσχεσαι οτι θά την φέρης 
όπισω ;

« —  Γαΰ I Γαΰ 1 Γαΰ ! Γαΰ ! Ναι, 
σοΰ τό υπόσχομαι επί λόγω τιμής, σαν 
τίμιος σκύλος!

« —  Γού ! Γού ! Καλά, περάστε !

« — Γαΰ ! Ευχαριστώ !
« —  Γού ! Καλό ταξείδι !
«Καί κατ’ αύτόν τόν τρόπον έπερά

σαμεν ανενόχλητοι τήν έξώθυραν.
«Μέ δύο μόνον, λέξεις .αύτός ό Πι

στός κατώρθωσε νά μας δώσουν διαβα- 
τήριον" εγώ ήμποροϋσα να όμιλώ όλην 
τήν ήμέραν πρός τόν_ Μαμμούθ, χωρίς 
νά κατορθώσω να μΟι» αποκριθη αλλέως, 
παρά μέ τό δείξιμο' τών δοντιών του καί 
τόν κρότον τής αλυσίδας του.

« —  Διατί αύτή ή διαφορά ; ήρώτησα 
τόν μικρόν μου φίλον.

ο —  Διότι οί σκύλοι γνωρίζονται μετα
ξύ των καί ήξεύρονν πολυ καλά ότι, εις 
τήν, φυλήν μας, ό λόγος τής τιμής εινε 
ιερός, ’ κάί κανείς 
δέν τον παραβαίνει 
ποτέ' έν ώ δέν ή- 
ξεύρουν αν πρέπη 
να έμπιστεύωνται 
εξίσου καί τά άλ
λα ζφα.»

« Ήκολουθήσα- 
μεν τήν προκυ
μαίαν τοΰ Δουνά- 
βεως καί μ ετ’ ολί
γον εΰρέθημεν εξω 
άπό τήν Λεοπολδ- 
στάτην, είς τόν 
δρόμον τοΰ Βάδεν.

« Έπεριπατή- 
σαμεν πολλην ώ
ραν, χωρίς νά συν- 
αντήσωμεν κανέ
να. Έπέρναμεν τά'
•μονοπάτια ή έπε- 
ριπατούσαμεν κον
τά είς τούς φρά- 
κτας, ενώ δίπλα 
μας, έπάνω εις 
τάς .σιδηροδρομι
κός γραμμάς, έ- 
περνοΰσαν τα τραί
να μέ θόρυβον'κ (Σελ.174, στήλ. «'). 
έξεπετοΰσαν κα
πνόν πολύν, ποΰ έμαύριζε τόν γαλανόν 
οδρανέν.

« Ό  καιρός ήτο γλυκύς, μολονότι εί- 
χαμεν φθινόπωρον. "Ημουν πολύ εύθυ
μη. Τά πουλιοτέκελαδουσαν είς τά δέν
δρα καί έγύ τοΐς άπεκρινόμην με τά 
κουδουνάκια τοΰ· λαιμοδέτου μου' από 
καιρού δέ είς καιρόν έστεκόμην διά νά 
φάγω κανένα νόστιμον καί ευώδες αγριό- 
χορτον. 'Ο Πιστός έτρεχε πάντοτε εμ
πρός καί μου Ιφώναζε: «Έ ρ χου  γρή
γορα ! άν θέλης νά φ,θάσωμεν ενωρίς, 
δεν πρέπει να στεκώμεθα εις τόν δρο- 
μον. Κρύψε τήν όρεξίν σου νά βοσκή- 
σης είς τό Βάδεν !»

«Θά έπεριπατούσαμεν, καθώς υποθέ
τω, έπί τρείς' ή τέσσαρας ώρας και ό 
ήλιος ήτο τώρα πολύ ύψηλά, όταν είς τήν 
μέσην Ινός σταυροδρομιού ε’ιδαμεν ένα

μεγάλο άμάξι σκέπασμένον μέ κηρωτόν 
ύφασμα καί ¿λίγα βήματα έκείθεν ένα 
γάιδαρον ξεζευγμένον, ό όποιος έξεκου- 
ράζετο τρώγων.

« —  Είνξ άμάξι σαλτιμπάγκων, μοΰ 
ειπεν ό Πιστός' καλλίτερα νά μή πλη- 
σιάσωμεν. Υπάρχουν καλοί σαλτιμπάγ
κοι, άλλά υπάρχουν καί κακοί.

«Δέν είχα ανάγκη νά μού το είπή' 
τό ήξευρα Ικ πείρας. Μήπως έ'νας σαλ- 
τιμπάγκός δεν ήθέλησε μίαν φοράν νά 
με κλέψ η;

« —  Άκόλουθησέ με ! μοΰ έφώναξεν 
δ Πιστός, άπό έδώ, άπό εδώ, σοΰ λέ
γ ω ! »  Καί έστρεψε δεξιά.

«Ή μ η ν  έτοιμη νά τον ακολουθήσω,

όταν είδα από πίσω 
άπό τό άμάξι κάτι τί, 
πού μου έφανη σάν 
γίδα. Έκύτταξα καλ
λίτερα καί είδα ότι 

πράγματι ήταν γίδα. Δέν ¿βάσταξα 
τότε καί «πλησίασα διά νά την καλη
μερίσω καί —  αύτό προπάντων,— δια 

ΌΧίγον ίλειψε νά μι πνίξφ.ϋ νά της δείξω τα χρυσά μου -κέρατα 
. ._ .  -  . ,  ασημένια μου κουδουνακια.

«Περίεργον πράγμα! δέν έδειξε καμ- 
μίαν εκπληξιν διά τά στολίδια μου" α
πεναντίας εγώ εξεπλάγην πολύ άμα τήν 
ειδα άπό κοντά . . Φαντάσου οτι είχε 
δύο κεφάλια και ότι έτρωγε πότε μέ τό 
ένα στόμα κάί πότε μέ τό άλλο!

« —  Μπα τί περίεργη γίδα ποΰ είσαι ! 
τής ειπα. Καί γιατί Ιχ ε ι; δύο κεφάλια ; 
Γιατί τρώγεις μέ δύο στόματα ; Ά ν  ε
χης ένα στομάχι, βέβαια θά ΰποφέρης 
άπό κακοστομαχιά . .. . Μπα, τί περίερ
γη γίδα ποΰ είσαι !»

« —  Δέν είμαι περίεργη γίδα, μου ά
πεκρίθη : ειμαι-τέρας, είμαι περίεργο» 
φαινάμενον. Μέ δείχνουν είς τόν κόσμον 
καί μαζεύομεν ¿ ία  σωρό χρήματα.»

«Έ μ εινα  μέ τό ένα μου στόμα . . . 
ανοικτόν !

« Τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  εκ είν η ν  Ιφ Ο ασε π λ η 

σίον μ ο υ  έν α  π α ιδ ί, φ ο ρ τω μ έν ο υ  μ ’ ένα
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δεμάτι ξύλα. Το πρόγωκόν του είχε 
^τρώμ.* σοκολάτας καί τά χέρι« του η σαν 
ακόμ.η πειό μαύρα. Χ

β: Μητέρα ! Μητέρα ! ¿φώναξε. Κ α
λ έ , ΐδές έδω μία γίδα με χρυαα κέρατα!

«“Ενα κεφάλι φρικαλέου, μέ μαλλί* 
αχτένιστα σάν άφαντς κ«ΐ μ ’ «να χόχ- 
κινο μανδύλι, δεμένο σαν «κούφια, ¿πρό
βαλε τότε από το σκέπασμα τοΰαμαξιοΰ.

«ΙΙιά®’τη γρήγορα, Τσΐκε ! πιάσ’τη 
γρήγορα!» έφώναξεν ή κακή γυναίκα.

«ΐίόλις τό «κουσα αύτό, εννοείται οτι 
το έβαλα ’ςτά τέσβαρα' άλλα το χαιδί 

•Ιτρεξε κατόπι μου, έν φ ή γυναίκα έ- 
φώναζε ·.

«ΙΙιάβ’τη! Πιάσ’τη, ΤσΐκεΙ Γρήγορα! 
Ρίξε της θηλειά ! τή θηλειά γρήγορα!»

«“Ετρεχα πειό γρήγορα άπό το παι
δί. Ά λ λ ’ ¿κείνο από μακρυά μου ερριξεν 
ένα σχοινί άπό πάνω .άπό τό κεφάλι με 
Οηλειάν, το ¿τράβηξε, μ ’ επιασεν άπό 
το λαιμό, που ολίγον ελειψε νά με πνί- 
ξη, καί μέ ολην μου τήν άντίστασιν, 
μέ όλα μου τα κλαμματα, μ ’ Ισυρεν 
Χαα εις το άμάξι.. . .

["Επεται συνέχεια].
K i m q n  Α λ κ ι δ η ς

É A H A  Κ Α Ι Π Ε Υ Κ Ο Σ

’Στ^ ρτζοβοννι ή έληιά,
’ςτο κορφοβούνι ό ηείτκος 
χρόνους πολλούς γνωρίζονται 
κ ι’ άνεμοχαιρετιοϋνται.

"Ενα πρωί λέει ή έληΔ 
’ςτόν πεύκο τό λεβέντη :

— «Οεϋκε, κρΐμας τό μπόι ΰου 
ονριμας κα λτίι θωριά dou 
»να» νάοαι ôêvôpo άκαρπο 

. »κ»’ άνώφελο ’ςτόν κόόμον !»

—«Σώπα, γρμά κουφοδοντοΰ,
»ζαβή καί κοκκαλιάρα,
»οπού οέ δέρνει ό άνθρωπος 
»και τόν καρπό τον δίνεις . . . .  
» ‘Εγώ ’μαι λεβεντόκορμο, 
»παλληκαράς g o w id t o ç l  
»’ςτόν ΐόκιο μου ô άρματωλός 
»ξεχνάει τά g à d a v à  του,
»κι’ όταν μολύβι δολερό 
»του πάρη τή ζώή του,
»έγο) γ ι ’ αύτόν μυρτολογώ 
»καί ^αργιαναΰτενάζω.»

—«"Αν τόν μυριολογμς έΰΐι,
»έγώ ’μαι αήτή πού δίνω 
»τό λάδι *ςτή μανοΰλά του 
»καντήλι νάν τάνά^μ·
»καντήλι άόημοκάντηλο 
» ’ςτης Παναγιάς τή χάρη,
»νά λειώόμ τό κορμάκι του, 
»νάναπαυθμ Λ ψυχή τουί»

Τό λόγο τέλειωά’ ή έλμά 
κι' ό πεύκος δέν τή ς κρένει' 
γέρνει κατά . τό μέρος της 
κ ’ έτόι γερμένος μένει.

Δ . Γ ρ . Κ .

Ε Κ  Υ θ Τ  Η Μ Ε Ρ Ο Λ Ο Γ ΙΟ Υ  

Τ Ο Υ  Φ Α ΙΔ Ω Ν Ο Σ

{8  Μαίαν.

Π Ε Ν Α Ν Τ Ι μας κάτοι
κε? .μία οικογένεια, ή 
οποία έχει τέσσαρί 
παιδία, 8ΰο αγόρια καί 
δύο κοράσια. Το με- 
γαλήτερον, δεκαπεν- 
ταετες περίπου, υπερ
βαίνει τό μικρότερον 
μόλις κατά πέντε έτη. 
Είνε πολύ άγαπημέν* 

αδέλφια ‘καί τα καμαρόνω. Μαζί πηγαί
νουν περίπατον, μαζί παίζουν εις τήν 
ταράτσαν, μαζί βγαίνουν είς τό μπαλκό
νι, μαζί πηγαίνουν εις τό οχολεϊον— τά 
κοράσια εις εν Παρθεναγωγεϊον, τό ό -  
ποΤον εινε δίπλα είς τό Σχολεϊον, εις τό 
όποϊον πηγαίνουν τά άγόρια,— μαζί σχο
λάζουν, καί μαζί μελετουν.
’ Προπάντων οταν μελετούν μαρέσει 

νά τα βλέπω. Τό σπουδαστήριόν των 
εινε άκριβώς απέναντι τοΰ δωματίου μου, 
καί τό εσπέρας, οταν- άνάπτουν μίαν με- 
γάλην λάμπαν μέ ώραίαν πρασίνην σφαϊ- 
ραν, είς τό γλυκότατον εκείνο φως φαί
νονται καθαρώτατα γύρω-γύρω εις τό 
στρογγυλόν τραπέζι, με τά βιβλία των 
καί μέ τά τετράδιά των. Κάμνουν τά 
μαθήματα των μέ με γαλήν επιμέλειαν 
καί τά μεγαλήτερα βοηθούν καί προγυ
μνάζουν τά μικρότερα. Είς τό βάθος τοΰ 
δωματίου φαίνονται καμμίαν φοράν οί 
γονεϊς των, συνομιλοΰντες ήσόχως ή ά- 
άναγινώσκοντες εφημερίδας. Μ ετ’ ολί
γον ή μελέτη παύει, τό δωμάτιον έρη- 
μουται, καί μία υπηρέτρια σδΰνει τήν λάμ
παν καί κλείει τά παράθυρα . . ,

Είνε όλίγαι ήμερα! τώρα, ποΰ ή με
λέτη αυτή ήρχισε νά παρατεινεται πε
ρισσότερον. Ή  πράσινη σφαϊρα λάμπει 
τήν νύκτα πολύ άργά. Πλησιάζουν αί 
εξετάσεις. Καί τά χαριτωμένα ξανθά κε- 
φαλάκια σκύπτουν επάνω είς τά βιβλία 
μέ μεγαλητέραν επιμονήν, καί ή παιδική 
επιμέλεια διπλασιάζεται μέ τήν ιδέαν 
οτι πλησιάζει ή ήμερα, κατα τήν όποιαν 
θά δείξουν πόσον και πώς είργάσθηϊα». 
Καί άν άλλοτε ¿γελούσαν καμμίαν φο
ράν ή διέκοπτον τήν εργασίαν των δ,ιά 
να είποΰν καί τίποτε «στεΐον, τώρα ή 
σοβαρότης των είνε συνεχής καί ή με- 
λε'τη των άδιάκοπος μέχρι βαθειας νυ- 
κτός. Οί γονεϊς των πηγαίνουν νά κοι
μηθούν καί αυτά. μένουν πολλάκις ακό
μ η ... καί άκόμη... Μελετούν διά τάς 
εξετάσεις. Αυτό άρκεϊ.

Καί εν φ τά βλέπω διά τοΰ άνοικτοΰ 
παραθύρου μέ τήν κρυφήν άγαλλίασιν, 
τήν όποιαν εμπνέει ή θέα παιδίων συναι
σθανόμενων τό καθήκόν των, βλέπω τήν 
ιδίαν ώραν ..διά τής φαντασίας όλα τά

παιδία τών σχολείων, άγρυπνοΰντα ο
μοίως καί προετοιμαζόμενα διά τήν με- 
γαλην ήμέραν. Τα τέσσαρα έκεϊνα κε- 
φαλάκια πολυπλασιάζονται επ ’ άπειρον 
και βλέπω όλόκληρον στράτευμά μικρών 
κεφαλών, αί όποϊαι «κύπτουν επάνω είς 
βιβλία μύρια, ύπό τό φως μυριάδων πρα- 
σινοχρόων σφαιρών . . . Πόσον συγκι
νητική . καί έπιβάλλουσα εινε ή είκών ! 
Πόσον ιερά καί μυστηριώδης ή γαλήνη 
τής μελέτης εκείνης, ή οποία ομοιάζει 
μέ προσευχήν! Πλησιάζουν αί εξετάσεις! 
έρχεται ή ήμερα τοΰ πνευματικού αγώ- 
νος, του πολέμου είς τόν όποϊον ή θά 
νικήση κανείς ή θά νικηθή. Καί τώρα ό 
στρατός τών μικρών μαθητών προετοιμά
ζεται ! Θάρρος ί Ό  αμελής καί φυγό
πονος, ό μή έννοών τήν σημασίαν τοΰ 
άγώνος, ό μή Ιχων τήν φιλοδοξίαν νά 
νικήση, ί  μή στέργων νά προπαρασκευα- 
σθή, ομοιάζει μέ τόν δειλόν στρατιώτην, 
ό όποϊος ρίπτει τό δπλον του καί φεύγει 
προδοτικώς άπό τό πεδίον τής μάχης !..  

*
* »

Διδακτικώτατον εινε καί αξιοσημείω
του τό οτι ή εποχή τών εξετάσεων συμ
πίπτει μέ τήν εποχήν τοΰ θερισμού.Ό,τι 
έσπειρες καί ¿καλλιέργησες ολον τόν 
χρόνον, αυτό καί θά θερίσης. Έσπειρες 
9 ;  θα θερίσης 9 . Έσπειρες μηδέν ; Θά 
Θερίσης μηδέν.

Φ.

Ο  Δ Ω Δ Ε Κ Α Ε Τ Η Σ  Η Ρ Ω Σ
ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΚ Ο Ν  ΔΙΗ ΓΗ Μ Α  

(Συνέχεια καί τέλος' “5s σ ελ . 1 6 4 ].

Δεττίγκη ονομάζεται εν χωρίον έπί 
του ποταμοΰ Μαίνου, είς τήν Μαγεντίαν.
Εκεϊ συνηντήθησαν τά στρατεύματα.

Τά κινδυνώδη έκεϊνα στενά Θάπέβαινον 
καταστρεπτικά διά τούς “Αγγλους" ά λ λ ’ 
ή σπουδή μιας απερίσκεπτου έπιθέσεως, 
κατέστρεψε τό λαμπρόν σχέδιον τοΰ γάλ- 
λου στρατάρχου.

Τήν παραμονήν τής μάχης, ό ’Αμ
βρόσιος έκοιμήθη ήσυχώτατος. “Οταν έ -  
ξύπνησεν, είδε τόν πατέρα του, ¿σκυμ- 
μένον επ ’ αύτοΰ, μέ πρόσωπον έκφράζον 
μεγάλην συγκίνησιν,

—  Ε λα νά φιληθούμε, παιδί μου, 
τώ ειπε. Δύο φορές' μιά γιά τή μητέ
ρα σου . . . καί μιά για μένα . . . Ό  
Θεός νάσε φυλάη! . ]

Καί απεμαχρύνθη διά νά κρύψη τήν 
αγωνίαν του.

Ή  μαχη ήρχισεν. Έ π ί πολύ ή νίκη 
ή το αμφίρροπος, Θά έχρίνετο δέ οριστική 
ύπέρ του γαλλικού στρατού, αν δεν συνέ- 
βαινεν ¿ν σπουδαιότατον λάθος. Εις των 
στρατηγών, πολύ ανυπόμονος, πριν δοθή 
τό σύνθημα, διέταξε να προχωρήσουν πο- 
λά συντάγματα, τά όποϊα οδτω ήμπόδι- 
σαν τόν εχθρόν νά πλησιάση καί νά έμ-
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πέση είς τήν παγίδα, τήν όποίαν τφ 
είχον στήση.

Ό  συμμαχικός στρατός ειχε τήν δ- 
περοχήν τοΰ άριθμοΰ. Ά λ λ ’. αί δυνά
μεις του θά παρελύοντό, άν εξετελεϊτο 
ακριβώς τό σχέδιον τοΰ στρατάρχου 
Νοάίγ. Δυστυχώς ή λανθασμ,ένη καί 
πρόωρος εκείνη κίνησις εξέθετε τά γαλ
λικά στρατεύματα είς μέγαν κίνδυνον, 
και ό στρατάρχης διέταξεν ύποχώρησιν.

Ό  νεαρός Μπουφλέρ, περικυκλωθείς 
πλησίον ένός οροπεδίου, έφώρμησε κατά 
τοΰ έχθροΰ επανειλημμένως επί κεφα
λής τών ιππέων του. Ό  άγών ήτο άν ί
σος. Τό άκόσπασμα άπεδεκατίσθη υπό 
μιας πυροβολαρχίας. Μία σφαϊρα συνέ- 
τριψε τόν πόδα τοΰ ’Αμβροσίου. Ό  γη
ραιός ακόλουθός του ώρμησεν, όταν τόν 
ειδε πίπτοντα, καί τον μετέφερεν είς τό 
φορητόν νοσοκομ.εϊον διά μέσου μυρίων 
κινδύνων.

Τό τραΰμα τοΰ δυστυχούς παιδίου 
ήτο σοδαρώτατον. Οι χειρουργοί «πεφαν- 
θησαν ότι δ ακρωτηριασμός ήτο αναπό
φευκτος. Ά λ λ ’ ό τραυματίας άντέστη 
κατ’ άρχάς μετά πείσματος.

—  Τ ι, Ιλεγε, δύο κακα συγχρόνως, 
ε!νε πολύ ! Δεν θά ήμπορεσω νά λάβω 
έκδίκησιν καί οί 'Ά γγλοι εινε νικηταί!

Ά λ λ ’ άφ’ ού τόν διεβεβαίωσαν οτι θά 
ήδύνατο νά ίππεύη καί μέ ξύλινον πδδα:

—  Έΐστω, ειπε" γενηθήτω τό θέλη
μα τοΰ Θεοΰ. θέλω  όμως πρώτα νά 
γράψω πρός τήν μητέρα μου.

Καί μέ θάρρος υπεράνθρωπου έχαρα- 
ξεν όλίγας γραμμάς, ύποβασταζόμενος 
υπό τοΰ δυσμοίρου πατρός του, ό όποιος 
τόν Ιδλεπεν Ιν άπελπισία, προσπαθών 
νάποτυπώση εις τήν μνήμην του καί είς 
τήν καρδίαν του τά χαρακτηριστικά εκεί1 
νου, ό όποϊος έμελλε νά έκλειψη . . .

Συγκίνησις κατείχε βαθύτατη όλους 
τούς μάρτυρας τής σπαρακτικής ταύτης 
σκηνής.

Ό  ήρωΐκός Αμβρόσιος δεν έπέζησε 
του τραύματός του. ’Ισχυρός πυρετός 
επεδείνωσε ταχέως τήν θέσιν του. Αί 
διακεκομμένοι λέξεις τοΰ παραληρήμα
τος του άπεδείκνυον οτι εξηκολοΰθει ά
κόμη όνειρευόμενος θριάμβους πολεμι
κούς, τήν μόνην φιλοδοξίαν τής τόσον 
βραχείας του ζωής. Καί τό ονειρόν του 
έτελείωσεν εις άλλον φωτεινότερον κό
σμον, οπού αί δαφναι αί γήϊναι μετα
βάλλονται είς δάφνας «θανάτους, όταν 
άποκτώνται έξ έρωτος πρός τό καθήκον 
καί τήν. τιμήν.

Ή  μαρκησία Μπουφλέρ έκλαυσεν ό
πως κλαίουν αί απαρηγόρητα! μητέρες καί 
έντη σιγή τοΰ.πένθιμου θαλάμου τής, ά- 
νέγνωσε μυριάκις τήν συγκινητικήν επι
στολήν του γενναίου παιδίου. Τό πολύ
τιμον τοΰτο λείψανον εύρέθη μεταξύ 
τών εγγράφων τής οίκογενείας, κιτρινι- 
σμενον ά λ λ ’ άνέπαφον ;

«Α γαπητή μου μήτερ, έπληγώθην 
πρό ολίγου είς τόν πόδα. Δέν σου απο
κρύπτω ότι είνε απόλυτος άνάγκη νά 
μού τον κόψουν. Αδύνατον νά σου εϊπω 
πόσον λυποΰμαΓ άλλά βεβαίως ή λύπη 
μου είνε όλιγωτέρα, άπό εκείνην τήν ό
ποίαν θά αισθανθής μ.ανθάνουσα τό. δυσ- 
στύχημα. ’Ελπίζω νά έπιζήσω τής έγ- 
χειρήσεως’ άλλως, σοί αποστέλλω, ώς 
μιχράν παρηγοριάν, τό δστατόν μου φί
λημα. Ά λ λ α  μή άνησυχής, δγαπητή 
μου μητερούλα' θά γίνω γρήγορα καλά. 
Φίλησε μου τήν άδελφήν μου καί τόν 
αγαπητόν μου Ραϊμόνδον.»
• Έ π ί μάρμαρίνης πλακός, είς τό πα- 
ρεκλήσιον τών Μπουφλέρ, μεταξύ τών 
τάφων τής οίκογενείας, ανεγινώσκετο, 
πρό τής Έπαναστάσεο>ς, ή εξής επι
γραφή, κεχαραγμένη διά χαρακτήρων 
χρυσών :

Τ Η ι ΙΕ Ρ Α ) Μ Ν Η Μ Η ι 
Ε Ν Ο Σ  Η Ρ Ω Ο Σ  

Δ Ω Δ Ε Κ Α Ε Τ Ο Υ Σ

¿ΔΑΗΛΟΓΡΑΦΙΑ TUS
Μ Ε Ν Ε Ι ί  ώρα, παιδιάμου, 

δ Μικρόξ'μβταφραστιχόί Δ ια- 
γωνςβμός, δια τοΰ οποίου πρό
κειται να γνοορίσιομεν καί τά 
γαλλικά σας καί . . . τό 
ίλληνικά σας. Δέχομαι μετα- 
φράβίΚ μέχρι τής 15 ’Ιου
νίου· Sx i άργότίρα !

Καί ήκουσίν ή Navzcizcv- 
4 α ,  3 τι <5 ΟΖάίπσυς T ip a r -  i 
roC έόύμωσβ μαζί της καί άπό 

τόν çôSov της Ιτράπη si« ατακτον φυγήν έπήρ% 
δηλαδή τό βαπ&οι * * ί  μ ι^ κ α ί δυό είς τήν ιδιαι
τέραν της πατρίδα, όπου οιχυροΛη πλησίον των 
αγαπητών της γονέω ν... Από εκεί1 μού γράφει 
σήμίρον τά  συνήδη της χαριτωμένα. Ά λ λ ί  φα!- 
νίται ότι ή  ειρήνη^ 9α βονομολογηβ^ γρήγορα, 
διότι ό Otiircovc TVparroÇ έξεβύμωσεν, άφ’ ου 
εΤδί δτι έπρόκειτο περί ax çiâàzov  και ούχΐ πΐρί 
àSzaxpixW  *α ί να! μεν διαμαρτύρεται, 8τι δέν 
έχει μακρυά πόδια καί χέρια; άλλα τό αάυνίι 
γελων, χωρ’ις ’ίχνος 9υμοΰ. Ά π οϋς, Ναυτόπουλα ; 
Εί|ίπορεΓς νά Ιπιστρέψ ης..

7Α , μά *Τνί άπόλαυσις τό σημιρινόν γράμμα 
τοΰ Tafceircft Ί ο ν ,  έμμετρον άπ ’ άρχής μέχρι 
τέλους, όπως καί τά  Μικρά του Μυστικά. Ίδοϋ τί 
γράφει διά τό Ά ρχ ζζ ιζαη ο τ  :

N à  ztpocapsçTic x&l xpooffaeu :
Κ α ί ποΛΛάΰ εύ τα ρ εσ τή σ εεί.

E lς τό Ά ρ^ ρζιζάηοτ  το το'cor eifzvs'c,
H(Af  zSrojia. ¡ico χάρζοεν  e tc  το χοτώζουΛζΙ

. [ t o p .

Κ ’ e tc  feroiο θ ά  S iaxpirezac ¡té  rp e '44ec x a l
[jpüjre'c

a0 z a r  θ ά  βγάΛ  ' ή  χΛΆαοά ¡tov, θ ά  οιίουι το
[âtxo τον t

Π ιστεύω, Π ρω τομαγιά, ότι ή φίλη μα ; εκείνη 
θα τηρήση τόν όρκον της καί δεν 9α προδωσ^ τό 
ψευδώνυμον σου, τό όποιον έκινδύνευσε (π ώ , 
πώ , φρίκη ! ] νά διαδοθη είς όλον τό σχολεΓον ! 
Β ίπ έ της .ότ ι τήν παρακαλώ κ.’ έγω .

Ή  ixplêutt καί ή τά ξι;, “Αγχνρ,α τ^ζ Φι-

X lac, μέ τήν όποιαν ίκδίδονται τά  φυλλάδιά 
μου με όλας αΰτας τάς ταραχάς καί τάς ανωμα
λίας, οφείλεται άποκλειστικως . ίΐς  τήν αγάπην 
καί εις τήν ύποστηριξιν τών αγαπητών μου φίλων, 
οί οποίοι μέ περιεστοίχισαν σφιγκτότερον τώρα Ιν 
τω  κινδύνω ώς άληβη των μητέρα. Πολλοί μου 
το έγραψαν, 8τι. έγώ  ύπηρ.ξα ή μόνη των παρνΡ 
γορία, κατά τό διάστημα τών δοκιμασιΰνι Β λ ε -  
πουσα λοιπόν τοιοΰτον ενδιαφέρον, ητο δυνατόν 
νά μή καταδάλώ πασαν προσπάθειαν διά νά εί
μαι τακτική καί άχρι&ής \

Πολυ ζωηρά καί Ενδιαφέρουσα ή διηγησίς σου, 
αγαπητόν μου ΦωτοϋόΛοτ Τάζστ. Χαίρω που 4- 
γεινε καλά ό αδελφός σου καί τον φιλώ.

Εύχομαι είς τόν 0 ιό ν  νά παρ$>,9η καί ή νέα 
ασθένεια, προσφιλής μου θΐΛζζονοα Η  προσεχή; 
επιστολή σον όέν 9ά είνε πλέον γραμμένη (ίδιά 
πυρεσσουσης αδυνάτου χειρός». Ε ίθε 1

Α γα π ητέ μου Τ ζϊτ-Τ ζ Ιτ-Τ ζ Ιτ ,  δέχομαι τό 
νέον σου ψευδώνυμον. ’Αλλά ζεύρεις τί λ έγ ίι ή 
παροιμία^ «"Ά λλαξε ή χήνα — κ ’ έβαλε εκείνα !»

Ό  κ - Φαίδων, ΦιΧεΧΛr)r M txpam aza ,  μέ 
παρεκάλεσε νά σ ε άντασπαοθω εκ μέροφς του. 
Τ ώ  ήρεσε πολύ ή φράσις σου, ότι «ανακουφίζει 
δια τοΰ. Ημερολογίου του τάς ψυχάς σας καί τάς 
καρδίας σας». · ;

. Μοΰ ήρεσε πολύ ή μετάφφασίς σου, /’α 4 ΐ)-  
r ta ta  ΘάΛαοσα, "Ε χ ε ι πόλυ απλήν καί. αφελή 
γλώσσαν. Σ έ  συμβουλεύω νά καταγίνεσαι καί 
μίαν ήμέραν, τις οίόε I εϊμπορεΓ νά δημοσιεύσω 
κανέν διήγημα κατά μετάφρασιν ΐδικήν σου. Φαν· 
τάσου νά γίννμ καί συνεργάτριά μου, ε ;  .

Θα έλαττιίισιο τήν άξίαν τής· πράξεως σ^υ, φίλ- 
τατε d iv  ΚιχώτϋΙ, αν γράψω δτι επειδή ησο α- 
σ9ενής | περαστικά !)  καί δέν σου έχρησίμευενΆ 
Άχαμνόων σου, τόν έστειλες είς τήν '£ 4 4 η Π ·  

xtjr K ap S tar. . .  Δι* αυτό δέν το γράφω,
Ά φ ’ .οό έπι|ΐέν'ί|(, Λενχη “Αρχτύς, στεΓλέ 

μου εκ  νέου τα  ψευδώνυμα νά σου εκλέξω . Ποΰ . 
νά ευρώ τώρα τήν .προηγουμένην σου έπιστολήν , 
φιλτάτη μου, μέσα είς τοιοΰτον κυκεώνα f

Ά π ό  τά ψευδώνυμα πού μου εστειλες, φίλ- 
τατε Ά οπροποταμ ίτη , σοΰ εκλέγω αυτό. Μα
κρύς ό κατάλογός σου, άλλά πολλά άνήκον είς 
άλλους. Ανταλλαγήν Μ . Μνστικών γαΧ Λ ιστί( )  
δεν προτείνω. .

Ό ^ ι ,  ΡαμνΛί. μου, δέν^ήθελα να είπώ αύτό. 
Δέν ειδα ότι ή μετάφρασις ητο διαφορετική ς 

Ο ί λογαριασμοί σου εν τάξει, lApy^cvavapjpe 
ΘεμιοτοχΛη.' Β λέπ ω  ότι προεμάντευσες ποΓσν 
ψευδώνυμον θά έβραδεύετο.Τό ποίημά σου ώραιό- 
τατον. Τ ό  τετράδων τής Φ^ινοπωρΜ -ης Βρο- 
ρ Κ  σου το έστειλα είς τάς 8 ’Απριλίου. Μή
πως έ^άθη·;

Ptvaxt) ΜνγαΑομν-όποοΛε, δέν σ ε ν^εύρω. 
Ποΰ εινε τό. αληθές σου- όνομα ;  Φίλος άγνωστος 
γίνεται ;

Ά ,  μπα, ΤσΙν-Τσών / Τ ί  θά ίλεγεν δ φί- . 
λος μου Έ ρμηα  TO? /Γρα?ιτ/4ους, άν σε, έλεγα 
O p a f tr e Je to r  ’Νρμην ;  ©ά εϊπω είς τόν κ . 
Γιαννοΰχον, βτι !μ *8 ες  απέξω τον μϋίόν του 

.«Γερανοί καί Χ ή νες» . Μοΰ οφείλεις όμως 10  λ ε
πτά.· Κάθε τετράδιον συνοδεύεται- από 20λεπτον 
γραμματόσημον ανεξαιρέτως καί αδιακρίτως.

Μ ιχρί Σνμπαθνιτιχά, απαράδεκτο» τό νέον 
ψευδώνυμον.

Τ ί  ώραϊαι αί έκδρομαί σου, φιλτάτη Ά τζα- 
γ ίζ  I Ε π ά ν ω  είς την κορυφήν τοΰ Άκρρκορίν- 
θου, από τήν όποιαν έβλεπες τήν Κορινθιακήν 
πεδιάδα, τόν ισθμόν, τήν διώρυγα, τούς δύο κόλ
πους, νήσους τινάζ εντός αυτών [μή λησμονής 
8τι μία έξ αυτών ήτο^καί ή ένδοξος ¿ α λ α μ ίς '!}  [ 
,μακραν δέ τήν Α ττικ ή ν , τήν Άχρόπολιν, τήν 
Πεντέλην, τόν "Τ μ η τώ ν , καί μόνον τό Γράφεών 
μου δέν έβλεπες (τ ί  κρΓμα !)  ξεύρεις ποιος σέ 
‘είδε καί μού το  είπε ;  Τό πουλάκι μου. ! —  
Κ α ί ίν  άλλο δέν θα ξεχάσω ποτέ· ότι έ ν »  ήσο 
τόσον ασθενής.—  όχι βέβαια άπό τας. έκδρομάς !
—  ώ στε δέν ήδύνασο νάνοίξης οδτε τούς οφθαλ
μούς σου, |ν τούτοιί εφώναζίς : «Φ έρτε μου τήν 
Διάπλασιν I»
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«Μ όλω ν λ α β έ»  κύριον Ά ρχιζι(άν ιθν  /  Α υ τό  
σού ά π α ν τα  έπ ί  τ ό  λαχω νιχώ τερόν ή  'Ω ραία 
Δορκάς. Β έ β α ια  | —  Ά λ λ ά  π ρςς  τήν  Ω ρ α ία ’' 
Δ ορχαδα  α π α ν τώ  ότι δέν είν ε  κα ιροί ά χό μ η  δ·.α 
νέα ν ϊχδ ο σ ιν  τω ν Μ ικρών Μ υστικ ώ ν.  Μ ελ ετώ  ε π ’ 
αυτώ ν π ολλα ς κ α ινοτομ ίας, α λ λ *  α ργότερα .

'Γποβέτω , ΜεΆΑονσα ΚαΑΑιτεχνις, δτι άμα 
συμπλήρωσές ϊν Λεύκωμα εξ 2 5  τετραδίων, 
είμπορείς ναπονείμής εν βραβεΓον εις τό καλλίτε
ρο ν. 0 «  εϊιιω είς ίσους ςπερίμεναν τετράδιά οου 
δτι ησο ασθενής ένα ολόκληρον μήνα. νΩ , πώς 
χαίρω που ¡ιγεινες καλά 1 Σ έ  συγχαίρω διά τό 
ΒραβεΓον καί αναμένω τήν φωτογραφίαν σου.

' Ν ά, ή ΰο ιμ εν ιχ ή  ΦΑογέρα, μ ε τ ’ ολίγον 
τελειόνει ίν Λεύκωμα Μικρών Μυστικών καί α
πονέμει είς·τό καλλίτερον ώς βραβεΓον εν άραιό- 
τατον-βιβλίον : τήν Ισ τ ο ρ ία ν  τον ΣονΛίον Οπό 
Περραιβού. Λαμπρά.ί

Α γαπητέ μου Δ φ ε ρ α τ ε ,  τα  ψευδώνυμα πού 
μου προτείνεις τά Ιχουν άλλοι. Ώ ς  πρός εχείνά 
που είδες, μ ή •ηοζ'ζίτία ! ε?νε ανάξια πάσηί 
προσοχής— παληδχαρτα καλά μόνον διά δίπλωμα.

Δενχη Π εζαΑούδα. τό τετράδιον τής Ά νθί ■ 
σμενης Λ νγαριας, ®οϋ το έστειλα εις τήν.Λ ά- 
ρισσαν, την 11 ’Απριλίου. Καί βεβαίως δεν έ -  
πρόφθασες νά το λάβνμ. Ί σ ω ς  σοΰ στείλη άλλο.

Τ Ο  3Ε Σ Π Α Θ Ω Μ Α  
Πόσον μαγαπούν οί φίλοι μου, άπρδεικνΰει τό 

δτι δεν μ ’ έλησμόνησαν ούτε εις αύτάς τάς περι
στάσεις 1 Άπόδειξις δτι έχω ακόμη νάναγράψω 
ξεσπάθωμα. Λοιπόν : ό ΚορνδαΑδς (1  συνδρ.). 
Μ ιχαήΑ I .  Κΰτζαν (νέον ξεσπάθ, 1 ) ,  Δήμη
τρα  Σ . ΡαίΝί |1 συνδρ.), ΆνδαΛουσία  (νέον 
ξεσπ . 1 ) , ΆΑκνδιν [1 συνδρ. ΚοΑοσσάς τ ή ί  
Ρόδον (νέον ξεσπάθ. 1 ) ,  ΚονταΑιανδς ( 5 )  χκί 
ΆνεμσστρόβιΑος ¡ 1 ).

Ολους αυτους τούς ευχαριστώ θερμότατα.

’ Α βε> «α | α ο(, « λ η ρ ο φ ο ρ ί κ ι  —  Έ ν εκ α  
Ιλλείψεως χώρου δεν τους γράφω εις αυτό ' τό 
φυλλα8ιον."Ωστε οί φίλοι μου ας λάβουν τήν κα- 
λωσύνην νά μού τους ξαναγρά'[τιυν.

Έ γ χ ρ ίν ο υ σ α  τ ά  ψ ε υ δ ώ ν υ μ έ  τ ω ν ,  δ έ -
χομαι^ μετά χαράς εις τήν ’Αλληλογραφίαν μου 
καί εις τους Διαγωνισμούς μου τούς νέους μου 
φίλους : Σ εΛ η,-η? («¿τό μόνον ητο ελεύθερον),, 
Ά χαϊχον Δρομέα ( κ ’ έγω α ΰτό έπρατίμησα), 

ΠεριμαΑΑη Bánzvpor (καλόν ε  ;  ) καί Αενχήν 
Ά χ α χ ία ν .

Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τ ικ Α  Ι π ε θ υ μ ο ϋ ν  »Α ν τα λ 
λ ά ξ ο υ ν  : ' J J  ΝαντοεζαίΑα μέ τήν θ αν μ α -
οτην  ï S v  Ω ραίο i r  Τεχν&ν, ΈΑΑηνίδα ααΑ -  
Α ιτεχνιάα , Λενχοτ ‘Ρ$ον\ Λεύκην Δ ορχάδα, 
O m ar Μ αρίαν^ . Άφρόεσσαν, Κ α τρ α π α κ ιά ν ,  

M a S jw  Π ρίγκ ιπ α  καί Π ατάζράχ '  —. τό Τ α - 
Πεινόν " lar  με την ΈΑΛητιχήν Κ αρδίαν  |εμ- 
μέτρως έχατέρωθίν)· —  το "άστρο»· r»?ç Α ίγής  
με τήν Μ ιχραν ΦωσφοροπωΑιδα,  ΧαΑασρίόν 
Κόσμου καί ΞανθόραΛΑ.φ· ‘Δ ρ α π ίζ σ α ν  —  ό 
ΦιΑόΑΑην Μ νίρασιάζης  δέχεται με πάντα, ό- 
στις Οα του εκαμνε τήν τιμήν, νά τω  στείλη τ ε -  
τράδιΟν— τό Χρνσσδν Δ ίρας  μέ την ΠοΑίχνην 
tty¡S ΠηλΙον καί Κ οντέ Ρ απ αν ά χ η ν  ( ε ί  δυνα
τόν μέ τά  όνόματά των \, — ή Γ α Α η η α ία  θάΑ ασ- 
ο.α μ ε τόν Φ 4 ΐτ -Φ Λ ά ν  χα'ι. Τρεχαγι»5-ΐ)άτου- 
Α ον  —  Λείαν ί  "ίσανρος με τήν ΜεΑΑονσαν 
Κ αΑ Α ιζόχνιδα, Κϋμα  r f jc  ΣαΑαμΊνoc, ΆΛύ- 
την ,. Καψτιρεα, Δι>μ· Ια τ δ ΐσ χ ο ν , ΡαιμνΛον, 
ΒαοιΑ ισσαν τϋ ν  Ά τιμ ω ν, ίΐο ψ εν ίχ η ν  ΦΑο· 
y ép ar , Δ αιμ ονάχι, Ά ττιχήν Ν ύχτα, Ά ρχι- 
( t (á r to r ,  Δον Κ ι^ ύτην, Δάφνην, Αΰραν τον 
ΦαΑηρον, Θ/Απουσαν, ΞανθόμαΑΛ-ην Άρα- 
χ ίτσ α ν , ΚροχόδεϊΑον τ ο ?  ΝειΑον, Τ ίχ -Τ άχ , 
Φ ώτοβο'Ασν  ̂ Τόξον,, ΓαΑ η ν ια ίαν  θάΑ ασσαν, 
‘ΟΑνμπίονίχήν χαί ’Á vdaA ovm av— ή Λευχη 
’Αρκτος μέ τήν M utpàr Μ άγισσαν, ΓαίΤ-ΓαΙλ,

Τ σϊν-Τ σάν, Άργνραν Πανσ/Αηνον, Ποχτυα-  
Α ιάν ,  Δον Κ ιχά-.ην, ΑίχμάΛωτον ΧεΑιδονα, 
ΧρυσόVr Δ έρας. ‘Ερημίτην, Διογενην Ααόρ- 
τιον καί K ovtaA iaroV -^ Καί τώρα ;

Ε ις  σνμτίοΑΙτψ, τ<Ν Σουρ»5 
*Αχραν τιμήν τον θεαψόΐ 
Ν ά άνταΑΑάξτ) μ ερ ιχά  
ΛΓ’ άγνώστοο< φΐΑονς Μ νστιχά: 

δηλαδή^ δ ΦιΑάδεΑψρς μέ τήν Χρνσωμόνην Ά -  
νατοΑ νν, ΣεΑηνόφωτον Ν ύχτα, Αβνσσινίν 
ΠοΛεμιστην, Αεοντο- τδν “Ισανρόν, Λενχδν 
Κύκνον, Β ράχον  tSSy ΓΑάραιν,Άρτε'μιδα  Ά -  
ραβαντιναυ, ΈΑενιγν Μ. βεοτόχη, Άγριο- 
ΑούΑανδον τ δ τ  T a p p îS r χαί ΤνΙον -  Τσίον - 
Τ σ ίον — ή ’Αστροφεγγιά  μέ τήν ΈΧΑηνοιισί- 
Α αν, Σ τερεαν  ΕΑΑάδα, Ν έαν Έ Α Α άία, 
ΈΑΑΐ}νιχην Σ η μ α ία ν , KvarôAsvxor Ση

μ α ία ν ,  Ξ άνθην ΈΑΑηνοκσύΑαν, ΜιΑαγ- 
χρινην Έ Α Α ηνΐδα  χ«ί ΈΑΛηνιχην Κ αρδ ίαν  
—  δ Κόμης ΜοντεχρϊατΟς μέ τήν Μερσεδ^ν 
{ής δηιιΓ τίνομα)· —  δ Ά χ α ΐχ ος  Δρομενς μέ 
τήν 'ΕΑΑηνιχην Σ η μ α ία ν , Δάφνην, Σοφίαν 
ΚοΑΑα, Χ ριστίναν Γερονοη  και &όεΑ2<ΙΥ' — 
ό Μιχρος Συμπαθητικός  με τόν Μοζαρτ' —  ό 
Λόιαν της Νεμόας,\ιί τήν Μ ακεδονικήν Κ αρ
δ ία ν , ’Αδριανόν, Φάρο» tüi»· Πατρϊ&ν, Νεαν 
’ΕΑΑάδα, Ν αύαρχον Κοδριγχ,τίύνα, ΚίίΑΑι- 

χ&ντζαρον, ΡοψνΑον, Έ ρασζί/ν τ η : Φίσεως, 
ΚονταΑιανόν ,  Δον Κ ιχ¿ τη ν , Άφρισμόνον 
Κέΰμα, Δ έαν , ‘ΟΑρμε(ιρν(χην καί Δαιμονάχι- 
— _ ή Ω ρ α ία  Δορκάς  μ ε τόν ’Βραστή»^ rS c  
Φνσεως, Κ οντακιανόν  καί ΈΛΑηνοπούΛαν 
— ή Π οψ εν ιχη  ΦΑογε'ρα μ έ τήν Τοζοτιδα’Αρ· 
τεμ ιν  χαί Φ ^ ίκ -Φ ^ α ν ·

’Α κΑ  έ ν α  γ λ υ κ ό  φ ί λ ί χ ι  στέλλει ή Διά* 
πλασις πρός τούς φίλους της : ΆΑ /ίανδρον Οί- 
χονομίδην, Σοφδν ΣοΑομΆντα, Μιχρον Δ ιά- 
ίοΑον, Ν εράιδαν-το ?  Ποδονίφτη ι νά Ι&ουμεν 1) 
Χισνοσχεχες Ι Ιαν αχ α ιχ ο ν  { δχι) * ΆΑύτην, 
Ν ικητήν των ΘερμοΛνΑ&ν, ίω άννην Χεί- 
μαριύν  (έστειλα παλιν 7ον καί 1 0 ) .  ΣατανΆ ν, 
ΚονταΑιανον- (εχ ε  υπομονήν /]. Δο Αά-σδΑ-μΑ 
(φαίνεται ότι τά άλλα, αν κα ί ώραΓα, δέν ήσαν 
κατάλληλα ,8ιά παιδιά)· 'Ύμνον  τ η ς  ΈΑενθε- 
ρ ία ς  (αναμένω, χαί μ ε τ ’ έμοΰ πολλοί άλλοι...) 
Γραβ ιαν .  καί αδελφόν, Έ νοαείχ θ ον α . Ποσει- 
δΖ να  (τόν παραπέμπω εις τό 2ον φυλλάδιον τού 
1 8 θ β ), 'Ερημίτην  (δεν ¿ ν ε  εδώ τ α ’Ή σνχο  
Ά ίρ ά χ ί) ' ΕΑΑηνιχήν ΘάΑασσαν (τι. λέγει ό 

ονειροκρίτης ; )  Ω ρ α ία » · 'Κνθοδόσμην, Π εινα- 
σμενον Αύχσν, Π αιηεριαν Σαοιφώ, ’Αγριο-, 
τριανταφνΑΑιάν  (εύχομαι καλήν επιτυχίαν)·

ίεοντα  τη ς  Ν εμέας  |α, δέν ήξεύρω I . . )  Καρ- 
ερ ίναν , Μ εγαν Ά Α εζανδρον. (έλήφθη ή συ

στημένη·' μέ τάς. λύσεις·)· . Σοιρά»· ί ίιτ ια κ ό ν ,  
θη σέα  Π εριστιάνην  (Ι^εινε καλά ·,ι ΚοΑοσσδν 
της Ρόδον, · 'ΑνεμοστροθιΑον (ευχαριστώ θερ- 
μώς)· Μ όζαρτ, Κόρην της Ω ρ α ία ς  Λέσβον 
(ευχαρίστως)· ΤρεχαγνρενόαουΜ ν, κτλ. '

Ε ί ς  .δ α α ς  ε π ισ ίο λ Δ ς  έλαβα μετά τήν 17 
Μαίου όάπαντήσω είι τό προσεχές;

π α ι δ ι κ ό ν  π ν ε ύ μ α
Ή  Μικρά Μαρίκα έμάλωσι μέ τόν Δημητρά- 

χην καί επάνω εις τόν θυμόν της τού είπε :
—  Ά φ ’ υυ λοιπόν είσαι τέτοιος, νά μου δώσης 

¿πίσω τό μ.ολύβ'., πού σου υποσχέθηκα νά σου χα 
ρίσω ί _ ' . ■ ■ .  ·

Εβηι»ή ντ·) τ ί ;.  'ΛΓρί<1; ‘Α|ΛΙ̂ ιιιφνΕΐ,;
, *' 1 

' * *
'Ο Τάχης :  —  Ή  εφημερίδες λέγουν πως άν 

αύριο τό πρωι βρέχη, ή τελετή  θά γίνΤ] τό άπό- 
, γεύμα.
• 'Ο  αδέΑφός του: — Κ α ί δν βρέχή τόάπόγεομα;
, Ό  Τ ά κ η ς :  —  (ξίνων τό κεφάλι τ ο υ .) Χ μ  1 
ξεύρω χ ’ |γώ ; Τότε ίσως 0ά γίνη τό πρωί" I

Ββτβλ  ̂ ίτν ιβ~ ’Λτρι,ιήτηι ΘαΙρτειρΔζσΒ

Π Ν Ε Υ Κ 4Τ ΙΚ Α Ι ΑΣΚΗ ΣΕΙΣ
Αί Αύσεκ στ/ΑΑονται μέχρι 3 ί  Ιουνίου ε . ό.

2 * 9  Λ ίξ ίγ ρ κ ρ ο « .
"Αρθρον,άριθμόν χαί γράμμα τάξατε εις τήν σειράν 
χαί εισπράττω χαί πληρόνω όσον θέλετε παραν.

Βττλλη ',—ι £*νρ. λ lo j . Μιχαλα Τβον6κλη
2H O , ΐτ ο ιχ ε ε ά γ ρ ε ιρ ο φ .

Κάτοικος άγρων, δρυμίνων κάί θεός συνάμα είμαι· 
αν με άποχεφαλίτης ’ςτήν γραμυατιχήν σουκεΓμαι.

Χττάλχ 0τΙ * íwáxou Ν, Δχηχτ»ιά*ον
2 S 1 .  Α ίν ιγ μ α  δ η μ ώ δ ε ς .
Έ χ ω  μιά παληοσεντούκα 
χ ’ έχει μέσα τράκα-τρούχ«· 
σαν χαθή ή τράκα-τροΰχα 
πάει χ '  ή παληοσεντουχα.

ĝ <k\il ·ιτό íoJ  Mutíî wííoü/Apíovcij,
2 Β2 . Π ρ ό β λ η μ » .

« Ά ν  πωλήσω όλα μου τά  πρόβατα πρός 15 
δραχμάς τό Ιν , ιΤπε χωρικός τις όδηγων πρός 
πώλησιν τα ποίμνιά του, είμπορω νάγοράσω. τό 
σπίτι που είνε ΙχεΓ κάτω, καί θα μου μείνουν 
χαί 5 0 0  δραχμ.αΐ· αν όμως τα  πωλήσω πρός 12 
δρα^. τό έν, θά μου λείψουν 4 ,0 0 0  δραχ. διά 
νά αγοράσω τό σπίτι » .

Πόσα πρόβατα ειχεν ό χωρικός χαί πόσον ή - 
ξιζεν ή οΐχία ;

Ββτκλτ ú*i %90 ‘Yit»f««ei»nií ilfi ΠατίΙίο;
2 8 3 .  f « v | * .

Κ-|— {— -  Έ ντομον.
• -|— Ρ  -)— !— -ί- =  Μούσα.

- j— j-H - j— ί~ —  Φυτόν.
—f—Τ - ϊ -  Η— (— =  ,Δύναμις.

Η +  Η— j— Η =  Επίρρημα.
Ε*ΐ4Η  iVe liflí Βρβ^νιαβμίνη: Kou»>u$íyc«<

2 3 4 -2 8 9 .  ϊ ό ν θ ε σ ι ς  λ έ ξ ε ω ν .
Διά καταλλήλου συναρμολογήσεις των κά

τωθι 15 συλλαβών σχημάτισον τά ονόματα εξ 
ζώων ·.

Νο-λις*ων-ρι-δα-χυ·λί-ο-ρο»;·ρεν-κε-νος-παρ-
ω ννος.

Έ β Φ  Φ Λ > ί β ® ρ υ  Α τ κ ζ β γ ό ^ « .

2 Λ0 . Μ εσ ο ο τ εχ ίφ .
Τά  μεσαΓα γράμματα των ζητουμένων λέξεων 

άποτιλοϋσι τό’νΟμα Γερμανικής πόλεοκς.
1 , Αμυντικόν όπλον των αρχαίων. 2 ,  Μέρος 

τής οίχίας. 3 ,  ΆρχαΓος Βασιλεύς. 4 ,  Είδος α
σβεστώδους γης. 5 ,  Πόλις της Ελλάδος. 6 ,  
Νήσος,

Έντπλχ ΰ*δ Άλίζ, Οίκβννμΐίιυ
2 C 1 .  Δ Ι Α λ ή  ά κ ρ ο α τ ι χ ί ς .

Τάρχιχα γράμματα των ζητουμένων λέξεων 
ώς χαί τά τρίτα άποτελοΰσι τά  ονόματα δύο Ε λ 
ληνικών πόλεων.

1 ,  Επίσημος 1'ωμαΓος. 2 ,  Βασίλισσα των 
Αμαζόνων. 3 ,  Πόλις τής Τουρκίας. 4 ,  Ζώον. 

'5 , Οίχος Θεού. 6 ,  Μέρος τής Οΐκί??ς. 7 .  Αιγύ
πτια Οεότης, 8 ,  Αιγύπτιος Βασιλεύς.

to5 Afftpow «ής A6y9J<
2  6 2 .  Β λ λ 4 *0 « ύ μ φ (ί» ν ο ν .

t  ο-oy ο - η - a »ία »ι« -  V 'V O  νο · ω -« ωω.
δ«ό τ«ΰ ΝέΧβονβ̂ ν ■

• A Υ  2 Ε  I  Σ
t jv  tviüftatitüJ» ¿iTKf)9<u*v ’ ί ;  ft ‘ A ftfiiieu IftdT.

1 7 0 -  Αθήνα., (α -θ-ναί). —  | 7 J .  Αλάσχα 
(ά λα ς-χ).
1 7 8 -  Σ  A 1 7 9 - 1 8 1 - t - Κως. 2 ,  Κ έα .

Ι Ε Ρ Ω Ν  3 . Χ ίος, -  1 8 2 -  Α Σ Κ Λ Η - 
Κ  Α  Π ΙΟ Σ , Σάλπη, Κισσός, Λο-
Ε Ι Δ Ο Ι  πάς, Ί ίλ ια ς , ΠΓσσα, ΙσαΓος, 
Λ  Τ  Ολχάς. — 1 8 3 —  1 8 7 ·  Γινο-
I  ΝΔΟ I  μένης τής ανταλλαγής διά των
A  1 Σ  γραμμάτων φ, ο ,  σχηματίζον

ται αί λέξεις : φάρος, φόνος, φίλος,· τάφος, σο- 
φί®·— 1 8 8 -  Π Α Ρ Ο Σ  Κ Ρ Η Τ Η . ( I ,  ΠΗνειός. 
2 , . ΑΤταλος. 3 ,  ΡΗ νος. 4 ,  ΟΡυζα. 5 ,  Σ Κ υλ- 
λα). —  1 8 9 ·  'Ο  όχνηρός εινε Χκ$ήν τής κοι
νωνίας.


